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Chambre 
des Représentants 

qxqqUm, JsuuIJsuMO 

Au Do , 4 Uxg Js uMO 

BUDGET 

° ï P W� WQ«è çê °êQ p jHQQêQ P âëê� � êQ 
»âï ç j-ê?êç"W"ê JsuMO 

RAPPORT 

co Uv o 8 , mP ' x Yo p mP P UqqUm, 
' x q p Yo qqxq P mf x , , x q 6 1) 

éo g O P O CUDELL. 

P xq' o P xqE P xqqUx8 g qE 

4 â«çê p âKKWQQWâ� H "â � QH"çé °êï ? Qé H� "êQ à j-ê?HKê� 
° ï Bï ° · ê« ° ï P W� WQ«è çê °êQ p jHQQêQ P âëê� � êQ »âï ç Js uME 
«çH� QKWQ »Hç jê qé � H«O 

* * * 

g H»»êjâ � Q ûï ê "ê Bï ° · ê« Q-é jè öê Hï «â«Hj à snOuMdO. . . 
cçH� "Q "â � «çê i MOuMdO. . . •çH� "Q ê� Js uuE QâW« ï � ê Hï · Kê�  
«H«Wâ� °ê AA KWjjWâ� QO YH çé »Hç«W«Wâ� °êQ "çé °W«Q Q- ê••ê"«ï ê 
"âKKê Qï W« t JAOsMnO. . . •çH� "QE QâW« JR % °ê j-ê� QêKBjêE 
»âï ç jêQ çé � ï ç� é çH«Wâ� Q ê« W� °êK� W«é Qè MOssMO. . . •çH� "QE QâW« 
i ?é °ê j-ê� QêKBjêO »âï ç jêQ ° é »ê� QêQ °ê KH«é çWêj ê« °ê 
•â � "«Wâ � � êKê� «è i nOus . O. . . •çH� "QE QâW« n. % ê� öWçâ� °ê 
j-ê� QêKBjêE »âï ç jêQ Qï Böê� «Wâ� Qè J. O. . . •çH� "Q »âï ç °-Hï «çêQ 
° é »ê� QêQO 

YêQ i nOus . O. . . •çH� "Q °ê Qï Böê� «Wâ� Q Qâ� « çé »Hç«WQ °ê jH 
KH� Wè çê Qï WöH� «ê t uJOR. . O. . . •çH� "Q »âï ç UH •âçKH«Wâ� ê« jê 
»êç•ê"«Wâ� � êKê� « »çâ•êQQWâ� � êjQ °H� Q jêQ Ké «WêçQ ê« � é · â"êQè 
MO. n. O. . . •çH� "Q à jH p HWQQê , H«Wâ� Hjê °ê p çé °W« éçâ•êQQWâ�  
� êj »âï ç •HöâçWQêç ï � ê »âjW«Wûï ê °-W� öêQ«WQQêKê� « °H� Q jê 
°âKHW� ê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQè dOnu. O. . . •çH� "Q »âï ç UHöâI 

6 J) p âç� »âQW«Wâ� °ê jH p âKKWQQWâ� t P P E éZWjW»»Hç«E »çé QW°ê� «è p ZHç 
»ê� «WêçE ' ê p jêç"zE x""zç� H� E F ê� °"BWê� E TêçKH� QE q«çï ëöêj«E vH� ûZêE 
4 H� °ê� yâêë� H� «QO 4 H� F âêëE 4 H� THKKêE 4 êçBHH� °êç°E I yâï «êjE 
y ï Qj"Hï E p ï ° "jjE ' HKH� E ' ê F çââ«êE ' êçï êjjêQE ' Wêï °â� � é E P -V° câ�  
«HW� êIyâçûï "«O P P O , HKê "ZêE vZjêj"KH� Q 6F êâç· êQ)O I DH� QQê� QE 
4 Wâjâ� O 

Voir: 
4-XV (1955-1956): 

I , • · J t y ï °· ê« «çH� QKWQ »Hç jê qé � H«O 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

 Uvv U, F Js uuIJsuMO 

Au Do , 8 o g U Js uME 

BEGROTING 

van het Ministerie van Middenstand 
voor het dienstjaar · 1956. 

VERSLAG 

, o P x , q ' x p mP P UqqUx 
4 mmg ' x P U' ' x , qvo , ' 6 U)O 8 UvF xy g o p Tv 

' mmg ' x Txxg CUDELL.
0 

P x 4 g m8 0 x , E P UD, x T x g x , E 

8 à ê p âKKWQQWê BêQ»çHz · ê° ï çê� ° ê «à êê öêçûH°ê� � ûê� 
°ê °ââç °ê qê� HH« âöêç· êKHHz«ê Bê· çâ«W� · öH� Zê« KW� WQ 
«êçWê öH� P W°°ê� Q«H� ° öââç U suMO 

* * " 

' ê~ê Bê· çâ«W� · Bê°çHH· «E ~âHjQ Kê� à êê«E snOuMdO. . . •ç 
«ê· ê� i MOuMdO. . . •çH� z W� Js uuE °W« WQ AA KWjjWâê� KêêçO ' ê 
zçê°Wê«ê� ~Ww� HjQ öâj· « â� ° êçöêç°êêj° t JAOsMnO. . . •çH� zO 
â• JR % öH� Zê«- «â«HHjE öââç °ê Bê~âj°W· W� · ê� ê� öêç· âê°W�  
· ê� è MOs sMO. . . •çH� zE â• i % öH� Zê« «â«HHjE öââç Zê« KH«ê 
çWêêj ê� °ê à êçzW� · QzâQ«ê� è i nOus . O. . . •çH� zE â• "Wç"H n. % 
öH� Zê« «â«HHj öââç °ê «âêjH· ê� è J. O. . . •çH� z öââç H� ° êçê 
ï W«· Höê� O 

T ê« Bê°çH· öH� i nOus . O. . . •çH� z HH� «âêjH· ê� WQ HjQ öâj· « 
W� · ê° êêj° t uJOR. . O. . . •çH� z öââç °ê Bêçâê»Qâ»jêW°W� · ê� 
öêçöâjKHzW� · w� °ê HKBH"Z«ê� ê� � êçW� · ê� è MO. n. O. . . •çH� z 
öââç °ê , H«Wâ� Hjê LHQ öââç y êçâê»Qzçê°Wê« «êç Bêöâç°ê 
çW� · öH� °ê W� öêQ«êçW� · Q»âjW«Wêz â» Zê« · êBWê° öH� °ê Mid 
°ê� Q«H� ° è dOnu. O. . . •çH� z «êç Bêöâç°êçW� · öH� °ê zçê°Wê«I 

6 J) qHKê� Q«êjjW� · öH� °ê pâKKWQQWê t °ê Zêçê� éZWjW»»Hç«E öââç 
~W««êçè p ZHç»ê� «WêçE ' ê p jêç"zE xê"zKH� E F ê� °êBWê� O TêçKH� QE q«çï ë 
öêj«E vH� ûZêE 4 H� °ê� y âêë� H� «QE 4 H� FâêëE 4 H� THKKêE 4 êçBHH�  
° êç° E I yâï «ê«E y ï QjêHï E p ï °"jjE ' HKH� E ' ê Fçââ«êE ' êçï êjjêQE ' Wêï  
°â� � é E P êöçO câ� «HW� êIy âç· ï ê«E °ê Zêçê� , HKê "ZêE vZW"jêKH� Q 
6F êâç· êQ)O I DH� QQê� QE 4 Wâjâ� O 

Zie: 
4-XV (1955-1956) : 

I , - j t y ê· çâ«W� · âöêç· êKHHz« °ââç °ê qê� HH«O 

F O I 170 



4-XV ( Js uuIJsuM) , O A [ 2 ] 

çWQêç ç H""è Q Hï "çé °W« ê� KH«Wè çê °-âï «WjjH· ê Hç«WQH� Hjè 
MO. . . O. . . •çH� "Q ê� öï ê °-H»»jWûï êç jH jâW ° ï RJ KHW Jsuu 
çêjH«Wöê à jH "â � Q«çï "«Wâ � ê« à j-H"ûï WQW«Wâ� °ê Bâ «WKê� «Q 
W� ° ï Q«çWêjQ ê« Hç«WQH� Hï ?è dOs . . O. . . •çH� "Q Hï p â � QêWj qï »é  
çWêï ç °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQ ê« Hï ? p ZHKBçê °êQ P é «WêçQ ê« 
, é · â"êQè ROs. . O. . . •çH� "Q à j-U� Q«W«ï « x"â � âKWûï ê ê« qâ"WHj 
°êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQè JOAu. O. . . •çH� "Q »âï ç jê çêjè öêKê� « 
é "â � âKWûï ê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQO 

é çé "WQâ� Q WKKé °WH«êKê� « ûï ê jH p âKKWQQWâ� � -H Kâ°W 
•Wé � W "êQ "ZW••çêQO � W jêï ç WK»ï «H«Wâ� E ê« ûï -Hï "ï � ê »çâ»â  
QW«Wâ� � -H é «é •HW«ê ê� "ê Qê� QO x � çêöH� "ZêE j-ê?HKê� ° ï 
Bï ° · ê« •ï « »âï ç � âï Q j-â""HQWâ� °-ï � jHç· ê é "ZH� · ê °ê 
öï êQ çêjH«W• à jH »âjW«Wûï ê · é � é çHjê ° ï ° é »Hç«êKê� «O 

o jH Qé H� "ê ° ï M ° é "êKBçêE P O jê P W� WQ«çê °êQ 
p jHQQêQ P âëê� � êQ W� «çâ° ï WQW« jê ° é BH« »Hç jH jê"«ï çê 
°-ï � ê � â«ê °H� Q jHûï êjjê é «HW« çé Qï K é "ê ûï WE Qêjâ � 
jï WO °âW« "â � Q«W«ï êç jH »âjW«Wûï ê °ê Qâ � ° é »Hç«êKê� « Hï 
"âï çQ °ê r ê?êç"W"ê Js uM t »ê� QWâ � °êQ «çHöHWjjêï çQ W� ° é  
»ê� °H� «Qè •âçKH«Wâ� ê« »êç•ê"«Wâ� � êKê� « »çâ•êQQWâ� � êjQè 
ûï HjW•W"H«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjêè "çé °W« »çâ•êQQWâ� � êjè 1 çé · jê 
Kê� «H«Wâ� çêjH«Wöê Hï ? é "â � âKH«Q °-âç· H� WQKêQ »ï BjW"Q ê« 
»çWöé Qè çé •âçKê °ï çê· WQ«çê °ê "âKKêç"êè çê"Zêç"Zê °ê 
° é Bâï "Zé Q »âï ç jêQ »çâ° ï W«Q °ê jH »ê«W«ê ê« Kâëê� � ê ê� «çê 
»çWQêO 

qH� Q öâï jâWç Q-é «ê� ° çê Qï ç jê »çâwê« °ê jâW °ê »ê�  
QWâ � °êQ «çHöHWjjêï çQ W� ° é »ê� °H� «Q Qâï KWQ à jH p ZHKBçêE jê 
P W� WQ«çê çH»»êjH «âï «ê•âWQ j-WK»âç«H� "ê ûï -Wj H««H"ZHW« à 
j-âç· H� WQH«Wâ� °ê "ê««ê jâW °ê »ê� QWâ � ê« à jH öâW? °êQ çê»çé  
Qê� «H� «Q °êQ «çHöHWjjêï çQ W� ° é »ê� °H� «Q Hï QêW� ° ï p â � QêWj 
qï »é çWêï ç °êQ éê� QWâ� Q HW� QW ûï -Hï QêW� ° ï câ � °Q °ê qâjW 
°HçW«é ê« °ê · HçH� «WêO « YêQ W� ° é »ê� °H� «Q Hï çâ � « jêï ç Kâ« 
à °Wçê °H� Q jH · êQ«Wâ� ° ï çé · WKê» W� QWQ«HI«IWjO Uj çé »é «H 
Hï QQW "âKBWê� E Qêjâ � jï WE jê jWBçê "ZâW? ê� «çê jêQ °W••é çê� «Q 
Kâ°êQ °ê »ê� QWâ� °êöHW« ê «çê jê · çH� ° »çW� "W»ê °ê BHQê °ê 
jH jâWO UU çê· çê««H »êçQâ� � êjjêKê� « ûï ê "êjH •û « »Hç•âWQ »êç° ï 
°ê öï êO 

Yê P W� WQ«çê Qâï jW· � H j-WK»âç«H� "ê "çâWQQH� «ê °ê jH •âç 
KH«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê °H� Q jêQ Ké «WêçQ ê« � é · â"êQO Uj 
° é "jHçH ûï ê j-âç· H� WQH«Wâ� H"«ï êjjê °êöHW« ê «çê Kâ°W•Wé ê °ê 
•Hç â � à jH "ââç°â � � êç °HöH� «H· ê Höê" "êjjê °ê j-ê� QêW· � êç 
Kê� « «ê"Z� Wûï êO b ï H� « Hï p âKW«é , H«Wâ� Hj °ê éêç•ê"«Wâ�  
� êKê� «E "çé é çé "êKKê� «O le P W� WQ«çê QW· � HjH ûï -Wj "âK»jé «HW« 
jH •âçKH«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê »Hç j-âç· H� WQH«Wâ� °ê wâï ç� é êQ 
°-é «ï ° êQE °ê?»"QW«Wâ� QO °ê •âWçêQ ê« H»»âç«HW« Hï ? »ê«W«êQ ê« 
Kâëê� � êQ ê� «çê»çWQêQ j-HW°ê «ê"Z� Wûï ê °â � « êjjêQ HöHWê� « 
BêQâW� O p ê««ê HQQWQ«H� "ê «ê"Z� Wûï êO •H"«êï ç êQQê� «Wêj °ê 
»çâ° ï "«WöW«é E QêçH °-H� � é ê ê� H� � é ê ° é öêjâ»»é ê °HöH� «H· êO 

8 � ê •âWQ °ê »jï QE jê P W� WQ«çê ° é "jHçH ûï -Wj- »çé •é çHW« ï � ê 
jâW °ê « ûï HjW•W"H«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê» à «âï «ê jâW °-H""è Q à 
jH »çâ•êQQWâ� O p ê ûï -Wj •Hï «E Hwâï «HI«IWjE "-êQ« HKé jWâçêç jêQ 
"â � � HWQQH� "êQ »çâ•êQQWâ� � êjjêQ ê« »çâ«é · êç jêQ « ûï HjW•Wé Q» E 
QH� Q êK»ê "ZêçO »âï ç Hï «H� «E ûï W"â � ûï ê °ê Q-é «HBjWçO Uj WK 
»âç«ê °-é öW«êç ûï ê "êï ? ûï W � ê QêçHWê� « »HQ ê� »âQQêQQWâ� 
°êQ "â � � HWQQH� "êQ ê« °êQ çé •é çê� "êQ H° é ûï H«êQ »ï WQQê� « Qê 
»çé öHjâWç °ê ûï HjW•W"H«Wâ� Q »Hç«W"ï jWè çêQO •W •Hï « "ê»ê� °H� « 
ûï êO °H� Q "êç«HW� êQ »çâ•êQQWâ� Q çêjêöH� « � â«HKKê� « °ê jH 
QH� «é ê« °ê jH Qé "ï çW«é »ï BjWûï êQE ê«"OE ï � ê çé · jêKê� «H«Wâ� 
»ï WQQê ê «çê »çé öï êO 

x � öï ê "j- Hï · Kê� «êç jH çê� «HBWjW«é ê« jH »çâ° ï "«WöW«é °êQ 
»ê«W«êQ ê« Kâëê� � êQ ê� «çê»çWQêQE Wj "â � öWê� « ûï ê j-x «H« â"«çâWê 
à "êQ °êç� Wè çêQ jêQ "çé °W«Q ûï W jêï ç Qâ� « � é "êQQHWçêQO YH jâW ° ï 
As KHçQ Js As E çêjH«Wöê Hï "çé °W« Hç«WQH� HjE HW� QW ûï ê jH jâW 

öêçjê� W� · W� ~Hzê HKBH"Z«QKH«êçWêêjt MO. . . O. . . •çH� z Kê« Zê« 
ââ· â» °ê «âê»HQQW� · öH� °ê à ê« öH� RJ KêW Js uu Bê«çê• 
•ê� ° ê Zê« Bâï à ê� â• HH� zâ»ê� öH� � WwöêçZêW°QI ê� 
HKBH"Z«Q· êBâï à ê� è dOs . . O. . . •çH� z öââç °ê T â· ê g HH° 
öH� °ê P W°°ê� Q«H� ° ê� öââç °ê LHKêçQ öââç o KBH"Z«ê� 
ê� , êçW� · ê� è ROs. . O. . . •çH� z öââç Zê« x"â � âKWQ"Z ê� 
qâ"WHHj U� Q«W«ï ï « öââç °ê P W°°ê� Q«H� ° è JOAu. O. . . •çH� z 
öââç °ê ê"â � âKWQ"Zê â»Bêï çW� · öH� °ê P W°°ê� Q«H� ° O 

0 ê zï � � ê� êç °H°êjWwz HH� «âêöâê· ê� °H« °ê p âKKWQQWê 
°ê~ê "Ww•êçQE � â"Z Zï � HH� çêzê� W� · Zêê•« · êà Ww~W· ° ê� °H« 
· êê� ê� zêj öââçQ«êj W� °Wê ~W� W� · ê°Wê� ° à êç° O ' HHçê� «ê· ê� 
à HQ °ê BêQ»çêzW� · öH� °ê Bê· çâ«W� · öââç â� Q HH� jêW°W� · 
«â« êê� çï WKê · ê°H"Z«ê� à WQQêjW� · âöêç Zê« Hj· êKêê� BêjêW° 
öH� Zê« ' ê»Hç«êKê� «O 

* * * 

m» °ê öêç· H°êçW� · öH� M °ê"êKBêç à êç° Zê« °êBH« 
W� · êjêW° °ââç °ê T êêç P W� WQ«êç öH� P W°°ê� Q«H� ° E °Wê 
êê� � â«H öââçjHQ à HHçW� à HQ QHKê� · êöH« Zê«· êê� E öâj 
· ê� Q ZêKO Zê« BêjêW° öH� ~Ww� °ê»Hç«êKê� « Kâê« ~Ww� 
«Ww°ê� Q Zê« °Wê� Q«wHHç Js uM t »ê� QWâê� °êç ~êj•Q«H�  
°W· ê� è Bêçâê»QöâçKW� · ê� öêçöâjKHzW� · è Bêçâê»QQ"Zâ  
jW� · è Bêçâê»Qzçê°Wê«è çê· jêKê� «êçW� · öH� °ê öêçzââ» â» 
H•Bê«HjW� · ê� Kê« »çêKWêQè çê· jêKê� «êçW� · HH� · HH� ° ê 
°ê ê"â � âKH«ê� °êç âöêçZêW°QjêW°W� · ê� »çWöH«ê Bê°çWwöê� è 
ZêçöâçKW� · öH� Zê« ZH� °êjQçê· WQ«êçE H•~ê«Kâ· êjWwzZê°ê� 
öââç °ê »çâ° ï "«ê� öH� °ê zjêW� ê ê� KW°°êj· çâ«ê Bê°çWwöê� O 

 â � ° êç «ê à Wjjê� ï W«à êW°ê� âöêç Zê« HH� °ê LHKêç öââç 
· êjê· °ê à ê«Qâ� «à êç» °êç »ê� QWâê� ê� öââç ~êj•Q«H� °W· ê 
HçBêW°êçQE ~êW°ê °ê P W� WQ«êç à êjz BêjH� · ZWw HH� °ê W� çW"Z 
«W� · öH� °ê~ê à ê« Zê"Z««êE HjQKê°ê HH� °ê HH� à ê~W· ZêW° 
öH� °ê öêç«ê· ê� à ââç°W· êçQ öH� °ê ~êj•Q«H� °W· ê HçBêW°êçQ 
W� °ê T â· ê g HH° öââç °ê éê� QWâê� ê� ê� W� Zê« qâjï °H 
çW«êW«QI ê� 0 HHçBâç· •â � °QO « ' ê ~êj•Q«H� °W· ê� ~ï jjê� Kê°ê 
~ê· · ê� Q"ZH» ZêBBê� W� Zê« BêZêêç öH� Zê« Q«êjQêj» E öêç 
zjHHç°ê ZWw ï W«°çï zzêjWwzO T Ww ZêçZHHj°ê «êöê� Q °H« öâj· ê� Q 
ZêK °ê öçWwê zêï ~ê â� ° êç °ê öêçQ"ZWjjê� ° ê à Ww~ê� öH� »ê�  
QWâê� öâçKW� · °ê · çâ � °QjH· öH� °ê à ê« KâêQ« ~Ww� O é êçQââ �  
jWwz Bê«çêï ç°ê ZWw °H« °W« QâKQ ï W« Zê« ââ· à âç°« öêçjâçê� O 

' ê P W� WQ«êç à êêQ â» Zê« «âê� êKê� ° BêjH� · öH� °ê öHz 
â»jêW°W� · W� °ê HKBH"Z«ê� ê� � êçW� · ê� O T Ww öêçzjHHç°ê °H« 
°ê Zï W°W· ê âç· H� WQH«Wê Kâê« à âç°ê� · êà Ww~W· ° Kê« Zê« ââ· 
â» êê� çï WKêçê "â ö ç° W� H«Wê Kê« °Wê öH� Zê« «ê"Z� WQ"Z â� ° êç 
à WwQO U� öêçBH� ° Kê« Zê« â� jH� · Q W� · êçW"Z«ê , H«Wâ� Hjê p âKW 
«ê öââç y êçâê»QöâjKHzW� · Kêçz«ê °ê P W� WQ«êç â» °H« Zê« °ê 
öHzâ»jêW°W� · HH� öï j« °ââç Zê« W� çW"Z«ê� öH� Q«ï °Wê°Hûê� E 
«ê� «ââ � Q«êjjW� · ê� ê� wHHçBêï ç~ê� E ê� °H« Zê« HH� °ê zjêW� ê ê� 
KW°°êj· çâ«ê Bê°çWwöê� °ê «ê"Z� WQ"Zê Zï j» öêçQ"ZH•« à HHç 
HH� ~Ww BêZâê•«ê ZêBBê� O ' Wê «ê"Z� WQ"Zê BWwQ«H� ° E Zââ•°  

· •H"«âç öH� °ê »çâ° ï "«WöW«êW«E ~Hj öH� wHHç «â« wHHç à âç°ê� 
öêççï WK° O 

x ê� Q «ê Kêêç öêçzjHHç°ê °ê P W� WQ«êç °H« ZWw HH� êê� à ê« 
â» °ê « Bêçâê»QQ"ZâjW� · » °ê öââçzêï ç · êê•« Bâöê� âK 
Zê« êöê� à êjzê öêQ«W· W� · Qà ê«O 0 Ww Kâê«ê� öââçHj °ê öHzzê�  
� WQ öêçBê«êçê� E ~êW ZWwE ê� °ê « · êQ"Zââj°ê� » BêQ"ZêçKê� E 
~â � ° êç êöê� à êj âK Zê« êöê� à Wê «ê öêçZW� ° êçê� ~W"Z «ê 
öêQ«W· ê� O xç °Wê� « öââçzâKê� °H« ~Ww °Wê °ê HH� · ê»HQ«ê 
zê� � WQ ê� Bêzà HHKZêW°QBêà Ww~ê� � Wê« Bê~W««ê� E ~W"Z zï �  
� ê� Bêçâê»ê� â» BWw~â� ° êçê zà HjW•W"H«WêQO 4 ââç ~êzêçê 
Bêçâê»ê� � â"Z«H� QE °Wê â� ° êç Kêêç °ê öâjzQ· ê~â � °ZêW° ê� 
°ê â»ê� BHçê öêWjW· ZêW° çHzê� E Kâê« HH� °ê W� öâêçW� · öH� 
êê� çê· jêKê� «êçW� · à âç°ê� · ê°H"Z«O 

mK °ê çê� «HBWjW«êW« ê� °ê »çâ° ï "«WöW«êW« öH� °ê zjêW� ê ê� 
KW°°êj· çâ«ê Bê°çWwöê� â» «ê öâêçê� Kâê« °ê q«HH« HH� °Wê 
Bê°çWwöê� °ê � â°W· ê zçê°Wê«ê� öêçjê� ê� O ' ê à ê««ê� öH� 
As KHHç« Js As â» Zê« HKBH"Z«Qzçê°Wê« ê� öH� i Hï · ï Q«ï Q 
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° ï i Hâû « JsuRO çêjH«Wöê à jH "çé H«Wâ� O à j-ê?«ê� QWâ� O Hï 
çé é ûï W»êKê� « ê« à jH çH«Wâ� HjWQH«Wâ� °-ê� «çê»çWQêQ W� ° ï Q 
«çWêjjêQ ê« Hç«WQH� HjêQ »êçKê««ê� « Hï ? W� «é çêQQé Q °-âB«ê� Wç °êQ 
"çé °W«Q à «Hï ? çé ° ï W« Höê" · HçH� «Wê °ê j-x«H«O é jï Q °ê °W? 
KWjjWâ� Q °ê •çH� "Q â� « é «é »çé öï Q »âï ç j-H»»jW"H«Wâ� °ê "êQ 
jâWQO ' -Hï «çê »Hç«O jê •â� "«Wâ� � êKê� « °ê jH jâW °ï RJ KHW 
Js uu "â� "êç� H� « j-HW°ê •W� H� "Wè çê H""âç° é ê »Hç j-x«H« à DH 
"â� Q«çï "«Wâ� âï à j-H"ûï WQW«Wâ� °ê Bâ «WKê� «Q W� ° ï Q«çWêjQ ê« 
Hç«WQH� Hï ? êQ« HQQï çé »Hç jê ° é »Hç«êKê� « °êQ p jHQQêQ 
niovennes ê� "âjjHBâçH«Wâ� Höê" jê P W� WQ«çê °êQ o ••HWçêQ 
économiques. Yê P W� WQ«çê êQ«WKH ûï -Wj é «HW« «âï «ê•âWQ »çé  
KH«ï çé °-ê� ê� öWQH· êç "jé Q à »çé Qê� « jêQ çé Qï j«H«QO 8 � "çé °W« 
°ê QW? KWjjWâ� Q H é «é »çé öï Hï Bï °· ê« °ï ' é »Hç«êKê� « »âï ç 
ê� HQQï çêç jê •â� "«Wâ� � êKê� «O 

éâï ç "ê ûï W "â� "êç� ê jH çé · jêKê� «H«Wâ� °êQ é "â � âKH«QO 
çé "jHKé ê »Hç jêQ âç· H� WQH«Wâ� Q »çâ•êQQWâ� � êjjêQ ê« W� «êç 
»çâ•êQQWâ� � êjjêQO jê P W� WQ«çê Qâï ZHW«H jê öâ«ê ê« j-H»»jW"H«Wâ� 
°ï »çâwê« H"«ï êjjêKê� « ê� W� Q«H� "ê Hï qé � H«O p ê »çâwê« »êç 
Kê« jH Qï »»çêQQWâ� °êQ é "â� âKH«Q W� Q«W«ï é Q Hï »çè Q °êQ 
»âï öâWçQ »ï BjW"Q âï "çé é Q »Hç jê Qê"«êï ç »çWöé E «âï « ê� Hï «â 
çWQH� « jê »êçQâ� � êj à Qê · çâï »êç ê� Qâ"Wé «é Q "âKKêç"WHjêQ 
Qâï KWQêQ à "êç«HW� êQ çêQ«çW"«Wâ� Q °ê � H«ï çê à êK»ê "Zêç «âï «ê 
"â� "ï ççê� "ê H� âçKHjê »âï ç jê "âKKêç"ê çé · ï jWêçO 

Yê P W� WQ«çê Qâï ZHW«H Hï QQW jê öâ«ê »Hç jH p ZHKBçê °ï 
»çâwê« · âï öêç� êKê� «Hj °ê çé •âçKê °ï çê· WQ«çê °ê "âKKêç"ê 
° é wà öâ«é »Hç jê qé � H«O Uj Q-H· W« °â� " °-W� Q«W«ï êç ï � çê· WQ«çê 
"ê� «çHj ûï W •â� "«Wâ� � êçH Hï ° é »Hç«êKê� « °êQ p jHQQêQ Kâëê�  
� êQO YêQ çê� QêW· � êKê� «Q � é "êQQHWçêQ jï W Qêçâ� « •âï ç� WQ »Hç 
jêQ °WöêçQ Hççâ� °WQQêKê� «Q wï °W"WHWçêQ ûï W Qê "ZHç· êçâ� «E 
"âKKê »çé "é ° êKKê� «O °ê j-W� Q"çW»«Wâ� »çWKHWçêO 

xöâûï H� « ê� •W� j-WK»âç«H� « »çâBjè Kê °ê jH çê"Zêç"Zê °ê 
° é Bâï "Zé Q »âï ç jêQ »çâ° ï W«Q °ê jH »ê«W«ê ê« °ê jH Kâëê� � ê 
ê� «çê»çWQêO jê P W� WQ«çê çH»»êjH ûï -ï � âç· H� WQKê ûï W •â� " 
«Wâ� � ê Qâï Q j-é · W°ê °ê Qâ� ° é »Hç«êKê� « HöHW« é «é "çé é ê� Hâû « 
°êç� WêçO p ê« âç· H� WQKê I j-â••W"ê , H«Wâ� Hj »âï ç jH éçâ«ê" 
«Wâ� °ê j-x?»âç«H«Wâ� °êQ éçâ°ï W«Q °ê jH éê«W«ê ê« P âëê� � ê 
x � «çê»çWQê I H é «é "çé é ê� Hâû « °êç� WêçO p ê« â••W"ê Q- ê••âç 
"êçH °ê Kê««çê ê� "â� «H"« öê� °êï çQ ê« H"Zê«êï çQE °ê çê"Zêç 
"Zêç °êQ KHç"Zé QE °ê çé »Hç«Wç °êQ "âKKH� °êQE °ê °â"ï Kê� «êç 
jêQ öWQW«êï çQ é «çH� · êçQ OOO 

o jH Qï W«ê °ê jH ° é "jHçH«Wâ� ° ï P W� WQ«çêO »jï QWêï çQ KêK 
BçêQ °ê jH p âKKWQQWâ� jï W »âQè çê� « «âï «ê ï � ê Qé çWê °ê 
ûï êQ«Wâ� QO 

Yê »çêKWêç ûï W W� «êçöW� « çH»»êjH ûï -à jH Qï W«ê °ê jH "çé H 
«Wâ� °ï ° é »Hç«êKê� « °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQE ï � "êç«HW� 
� âKBçê °ê »çâBjè KêQ °êöçHWê� « ê «çê çé Qâjï QO mçO °W«IWjO 
jê P W� WQ«çê H é öâûï é O »âï ç la °WQ"ï QQWâ� °ï Zï °· ê« °ê 
JsuME jêQ Kê KêQ »çâBjè KêQ ûï -Wj HöHW« é öâûï é Q ° é wà 
jâçQ °ê jH °WQ"ï QQWâ� °ï Bï °· ê« °ê JsuuO p -êQ« °â� " ûï -Hï  
"ï � ê Qâjï «Wâ� � -H é «é °â� � é ê à "êQ »çâBjè KêQ »ê� °H� « 
j-ê?êç"W"ê é "âï jé O Yê P W� WQ«çê Q-êQ« çê� ° ï à ï � "â� · çè Q 
W� «êç� H«Wâ� Hjê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQ à 4 Wê� � êO câç« BWê� O 
P HWQ ûï êjjêQ Qâjï «Wâ� Q â� « é «é »çé "â � WQé êQ jà IBHQ »âï ç Hj 
jé · êç jêQ "ZHç· êQ Qâ"WHjêQ ê« •WQ"HjêQ ûï W »è Qê� « Qï ç jêQ »ê 
«W«êQ ê� «çê»çWQêQ l b ï H� « à jH p âKKWQQWâ� °ê p â� «H"« P W 
� WQ«è çê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQIP W� WQ«è çê °êQ o ••HWçêQ 
x"â� âKWûï êQO HI«Iêjjê ° é wà çé HjWQé ûï êjûï ê "ZâQê à »çâ»âQ 
°êQ °W••W"ï j«é Q ûï -Wj ë H »âï ç jêQ p jHQQêQ Kâëê� � êQ °ê •HWçê 
•H"ê Hï ? ê?W· ê� "êQ °ê j-m••W"ê , H«Wâ� Hj °ê qé "ï çW«é qâ 
"WHjêl p ê ûï -Wj •Hï «O "-êQ« � â � Qêï jêKê� « çé · jêç jê »çâBjè Kê 
°êQ "â«WQH«Wâ� QO KHWQ Hï QQW "êjï W °êQ •âçKHjW«é Q à çêK»jWç 
ûï W Qâ� « "âK»jWûï é êQ ê« «çH"HQQWè çêQ »âï ç jêQ HQQï wê««WQO p êQ 
•âçKHjW«é QO Hï Qï ç»jï QE "â� Q«W«ï ê� « ï � ê "ZHç· ê Qï »»jê Kê� I 

JsuR Bê«çê••ê� ° ê °ê â»çW"Z«W� · E °ê ï W«BçêW°W� · E °ê à ê°êç 
ï W«çï Q«W� · ê� °ê çH«Wâ� HjWQH«Wê öH� W� ° ï Q«çWë jê ê� HKBH"Z 
«êjWwzê â� °êç� êKW� · ê� Q«êjjê� °ê Bê«çâzzê� ê� W� Q«HH« âK 
â� °êç q«HH«Qà HHçBâç· zçê°Wê«ê� «ê BêzâKê� «ê· ê� öêçjHH·  
°ê çê� «êöâê«O P êêç °H� «Wê� KWjjWâê� •çH� z ~Ww� Kê« Zê« 
ââ· â» °ê «âê»HQQW� · öH� °Wê à ê««ê� BêQ"ZWzBHHç · êQ«êj°O 
4 êç°êç Q«HH« Zê« ' ê»Hç«êKê� « öH� P W°°ê� Q«H� °E W� QHKê�  
à êçzW� · Kê« °ê P W� WQ«êç öH� x"â� âKWQ"Zê  Hzê� E W� öââç 
°ê à êçzW� · öH� °ê à ê« öH� RJ KêW Js uu à HHçBWw «êç 
Bêöâç°êçW� · öH� °ê ê"â� âKWQ"Zê ê?»H� QWê ê� °ê· BêQ«çWw 
°W� · öH� °ê à êçzjââQZêW° E •W� H� "Wë jê Q«êï � öH� q«HH«Qà ê· ê 
öââç â»çW"Z«W� · â•OHH� zââ» öH� W� ° ï Q«çWë jê ê� HKBH"Z«êjWwzê 
· êBâï à ê� à âç°« öêçjêê� °O , HHç Zê« ââç°êêj öH� °ê P W� WQ«êç 
WQ Zê« êöê� à êj öââçBHçW· êç � ï Hj °ê çêQï j«H«ê� öH� â� °êç 
â· ê� «ê � êKê� O m» °ê Bê· çâ«W� · öH� Zê« ' ê»Hç«êKê� « WQ 
êê� zçê°Wê« öH� ~êQ KWjjWâê� ï W«· ê«çâzzê� âK W� ~Ww� à êçzW� · 
«ê öââç~Wê� E 

U� öêçBH� ° Kê« °ê çê· jêKê� «êçW� · °êç ê"â� âKH«ê� E °Wê 
°ââç °ê »çâ•êQQWâ� êjê ê� W� «êç»çâ•êQQWâ� êjê âç· H� WQH«WêQ 
à âç°« · êë WQ«O Q»çHz °ê P W� Q«êç °ê à ê� Q ï W« °H« Zê« «ZH� Q BWw °ê 
qê� HH« HH� ZH� · W· ê â� «à êç» ~Hj à âç°ê� · âê°· êzêï ç° ê� 
«âê· ê»HQ«O mW« â� «à êç» KHHz« Zê« Kâ· êjWwz °ê BWw °ê âöêç 
ZêW°Q°Wê� Q«ê� W� · êQ«êj°ê â• °ââç °ê »çWöH«ê Qê"«âç â»· ê 
çW"Z«ê ê"â� âKH«ê� H• «ê Q"ZH••ê� O °â"Z« «êöê� Q à âç°« Zê« 
»êçQâ� êêj · êKH"Z«W· ° ~W"Z «ê · çâê»êçê� W� ZH� °êjQöê� � ââ« 
Q"ZH»»ê� E à HHçHH� Bê»HHj°ê Bê»êçzW� · ê� à âç°ê� â»· êjê· °O 
~â°H« Wê°êçê HB� âçKHjê "â� "ï ççê� «Wê Kê« °ê · êçê· êj°ê 
ZH� °êj â� Kâ· êjWwz à âç°« · êKHHz«O 

' ê P W� WQ«êç Zââ»«ê ââz °H« °ê LHKêç Zê« çê· êçW� · Qâ� « 
à êç» «â« ZêçöâçKW� · öH� Zê« ZH� °êjQçê· WQ«êçE °H« W� °ê 
qê� HH« çêê°Q HH� · ê� âKê� WQE ~Hj · âê°zêï çê� O Tê« Bê«çê•« 
ZWêç Zê« W� öâêçê� öH� êê� "ê� «çHHj çê· WQ«êçE °H« â» Zê« °ê»Hç 
«êKê� « öH� °ê P W°°ê� Q«H� ° ~Hj à êçzê� O Tê« ~Hj °ê � â°W· ê 
W� jW"Z«W� · ê� zçWw· ê� öH� °ê öêçQ"ZWjjê� °ê çê"Z«êçjWwzê Hççâ�  
°WQQêKê� «ê� O °WêE � ê« HjQ öçâê· êçE öââç °ê êêçQ«ê W� Q"ZçWw 
öW� · ~ï jjê� ~âç· ê� O 

vê� Qjâ««êE W� öêçBH� ° Kê« Zê« BêjH� · çWwz öçHH· Q«ï z öH� 
Zê« ~âêzê� � HHç H•~ê«Kâ· êjWwzZê°ê� öââç °êI »çâ° ï "«ê� öH� 
°ê zjêW� ê ê� KW°°êj· çâ«ê Bê°çWwöê� E BçH"Z« °ê P W� WQ«êç W� 
ZêçW� � êçW� · °H« W� Hï · ï Q«ï Q wâ� · Q«jê°ê� êê� âç· H� WQKê I 
°ê , H«Wâ� Hjê ' Wê� Q« öââç °ê Bêöâç°êçW� · öH� °ê ï W«öâêç 
°êç »çâ° ï "«ê� öH� zjêW� ê ê� KW°°êj· çâ«ê Bê°çWwöê� ] à êç° 
â»· êçW"Z«E °H« â� °êç °ê jêW°W� · öH� ~Ww� °ê»Hç«êKê� « à êçz«O 
' ê~ê °Wê� Q« ~Hj êç ~W"Z â» «âêjê· · ê� öêçzâ»êçQ ê� zâ»êçQ 
Kê« êjzHHç W� "â� «H"« «ê Bçê� · ê� E H•~ê«· êBWê°ê� «ê ~âêzê� E 
BêQ«êjjW� · ê� «ê öêç°êjê� E Bï W«ê� jH� °Qê Bê~âêzêçQ öH� °â"ï  
Kê� «H«Wê «ê öââç~Wê� OOO 

o jQ · êöâj· öH� °ê öêçzjHçW� · öH� °ê P W� WQ«êçO Q«êj°ê� 
öêçQ"ZêW°ê� ê "âKKWQQWêjê°ê� ZêK êê� Zêjê çêêzQ öçH· ê� O 

' ê êêçQ«ê Q»çêzêç BçH"Z« W� ZêçW� � êçW� · °H«E W� · êöâj· ê 
°ê â»çW"Z«W� · öH� Zê« °ê»Hç«êKê� « öH� P W°°ê� Q«H� ° öââç 
êê� ~êzêç HH� «Hj öçHH· Q«ï zzê� êê� â»jâQQW� · � â°W· WQO , ï E 
~â ~êW°ê ZWwE Zêê•« °ê P W� WQ«êç BWw °ê BêQ»çêzW� · öH� °ê 
Bê· çâ«W� · öââç JsuM âöêç °ê~êj•°ê öçHH· Q«ï zzê� · êZH� °êj° 
HjQ BWw °ê BêQ»çêzW� · öH� °ê Bê· çâ«W� · öââç JsuuO mW« OBê«ê 
zê� « °H« êç HH� °ê~ê öçHH· Q«ï zzê� «Ww°ê� Q Zê« öêçjâ»ê� 
°Wê� Q«wHHç · êê� â»jâQQW� · à êç° · ê· êöê� O ' ê P W� WQ«êç à ââ�  
°ê Zê« W� «êç� H«Wâ� HHj "â� · çêQ öH� °ê P W°°ê� Q«H� ° «ê 
0 ê� ê� BWwO 8 W«Q«êzê� °O KHHç à êjzê â»jâQQW� · ê� à êç°ê� 
°HHç öââçï W«· ê~ê« âK °ê Qâ"WHjê ê� •WQ"Hjê jHQ«ê� «ê öêçjW"Z 
«ê� à êjzê â» °ê zjêW� ê Bê°çWwöê� °çï zzê� l 0 H« °ê p âK 
KWQQWê öH� âöêçjê· I P W� WQ«êçWê öH� P W°°ê� Q«H� °  
P W� WQ«êçWê öH� x"â� âKWQ"Zê  Hzê� I Bê«çê•«O Zêê•« °ê~ê 
çêê°Q Wê«Q BêçêWz« W� öêçBH� ° Kê« °ê KâêWjWwzZê°ê� °Wê °ê 
P W°°ê� Q«H� ° â� °êçöW� °« âK Zê« Zââ•° «ê BWê°ê� HH� °ê 
êWQê� öH� °ê g WwzQ°Wê� Q« öââç P HH«Q"ZH»»êjWwzê  êzêç 
ZêW° l 0 H« � â°W· WQE WQ � Wê« Hjjêê� Zê« öçHH· Q«ï z °êç 
BWw°çH· ê� «ê çê· êjê� O °â"Z ââz °H« öH� °ê «ê öêçöï jjê� 
•âçKHjW«êW«ê� E °Wê W� · êà Wzzêj° ê� zà êjjê� ° ~Ww� öââç °ê 
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«HWçê »âï ç jêQ »ê«W«êQ ê� «çê»çWQêQ »Hç"ê ûï - êjjêQ � ê Qâ� « »HQ 
•HKWjWHçWQé êQ Höê" jêQ »çâ"é °ï çêQ à Qï WöçêO b ï êjjêQ Qâ� « 
Hï QQW jêQ W� W«WH«WöêQ °ï P W� WQ«çê Hï Qï wê« °ê DH QêKHW� ê °êQ 
"W� û wâï çQE Qï ç«âï « »âï ç "ê ûï W "â� "êç� ê jê «çHöHWj "jH�  
°êQ«W� ûï W »âï ççHW« ê� çé Qï j«êç Hï ° é «çWKê� « °êQ "âKKêç 
ç H� «QE °êQ Hç«WQH� Ql Uj QêKBjê à "ê KêKBçê ûï -ï � ê Qï Böê�  
«Wâ� °ê MO. . . O. . . °ê •çH� "Q »âï ç jH "â� Q«çï "«Wâ� °ê Bâ «WKê� «Q 
W� °ï Q«çWêjQ ê« Hç«WQH� Hï ? 6Hç«O A. E � V ME °ï Bï °· ê«) êQ« «çè Q 
Kâ°Wûï êO Uj °êKH� °ê Qï ç ûï âW Qê •â� °ê� « "êQ é öHjï H«Wâ� Q 
ê« °êKH� °ê ûï ê QâWê� « °â� � é Q jêQ é "jHWç"WQQêKê� «Q Hï Qï wê« 
°êQ çêûï ê «êQ W� «çâ°ï W«êQ »âï ç j-H»»jW"H«Wâ� °ê jH jâW °ï 
RJ KHW Jsuu 6°W«ê jâW gêë)O 

8 � Hï «çê KêKBçê »HçjH °êQ »çâBjè KêQ Bï °· é «HWçêQ 
Qâï jêöé Q »Hç jê »çâwê« °ê jâW Qï ç jH éê� QWâ� °êQ U� ° é »ê�  
°H� «QO éâï çûï âW Hï "ï � "çé °W« çêjH«W• à "ê««ê jâW � ê •W· ï çêI«IT 
Hï Bï °· ê«l 

Yê P W� WQ«çê HI«IWj °çêQQé ï � � âï öêHï »jH� •W� H� "Wêç é «H� « 
°â� � é jêQ "ZHç· êQ � âï öêjjêQ ûï W çé Qï j«ê� « °ê »jï QWêï çQ HKê�  
°êKê� «Q H°â»«é Q ê� p âKKWQQWâ� l YêQ âç·H� WQKêQ ûï W 
Qêçâ� « "çé é Q »âï ç j-H»»jW"H«Wâ� °ê jH jâW çêûï êççâ� « °ï 
»êçQâ� � êjO o ï "ï � "çé °W« � -êQ« »çé öï à "ê Qï wê« Hï Bï °· ê«O 
b ï ê "âK»«ê •HWçê jê P W� WQ«çêl 

Yê Kê Kê KêKBçê °êKH� °ê ûï êjjêQ Qêçâ� « jêQ « çêQQâï ç"êQ 
»Hç«W"ï jWè çêQ» ûï W HjWKê� «êçâ� « j-m••W"ê , H«Wâ� Hj ê� •Höêï ç 
°ê j-ê?»âç«H«Wâ� °êQ »çâ°ï W«Q °ê jH »ê«W«ê ê� «çê»çWQê ê« Hï QQW 
ê] ûï êj Qê� Q QêçH °WçW· é ê jH »âjW«Wûï ê °ê "ê« m••W"êO 

jW °êKH� °ê é · HjêKê� « ûï ê °H� Q jê °âKHW� ê °ï p çé  
°W« éçâ•êQQWâ� � êj E ï � ê Q«H«WQ«Wûï ê QâW« •HW«ê Hï Qï wê« 
°êQ Qï Böê� «Wâ� Q »âï ç Jê "çé °W« »çâ•êQQWâ� � êjE � â� Qêï  
jêKê� « ê� "ê Iûï W "â� "êç� ê jêQ Kâ� «H� «Q °ê "êQ "çé °W«QE 

• KHWQ é · HjêKê� « ûï H� « à jêï ç çé »Hç«W«Wâ� »Hç »çâöW� "êQ 
ê« »Hç ·çâï »êQ °-H"«WöW«é »çâ•êQQWâ� � êjjêO 

o »çâ»âQ °ê j-U� Q«W«ï « U� «êç� H«Wâ� Hj °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQE 
"ê KêKBçê °êKH� °H ûï ê jê çH»»âç«êï ç QW· � Hjâ « j-H"«WöW«é °ê 
"ê« âç·H� WQKê ê� "ê ûï W "â� "êç� ê jH »âjW«Wûï ê °ï ° é »Hç«ê 
Kê� «O Yê P W� WQ«çêE ° é "jHçHI«IWj Hï QQWE � -H »HQ °é •ê� ° ï jêQ 
p jHQQêQ Kâëê� � êQ à »çâ»âQ °êQ ·çH� °Q »çâBjè KêQ ûï W â� « 
Qï ç· W t »çâBjè KêQ •WQ"Hï ?E "ZHç· êQ Qâ"WHjêQE QêKHW� ê °êQ 
"W� û wâï çQ OOO b ï ê "âK»«ê •HWçê jê P W� WQ«çê »âï ç "ê ûï W "â�  
"êç� ê jêQ Hjjâ"H«Wâ� Q •HKWjWHjêQ l Yê J. KHW Js uuE il H é «é 
»âQé Hï P W� WQ«çê °ï vçHöHWj ï � ê ûï êQ«Wâ� »HçjêKê� «HWçê Hï 
Qï wê« °ê j-â»»âç«ï � W«é ûï -Wj ë Hï çHW« °-HBâjWç j-Hç«W"jê J i uE 
jW««O b) °ê j-Hççê «é çâëHj °ï AA ° é "êKBçê JsRnO qêjâ� "ê««ê 
°WQ»âQW«Wâ� jê «çHöHWjjêï ç W� ° é »ê� °H� « ûï W »âQQè °ê ï � ê auto 
êQ« »jH"é °H� Q jH "H«é · âçWê jH »jï Q é jêöé êO mçE j-Hï «â H "êQQé 
°-ê «çê ï � âBwê« °ê jï ?êO Yê P W� WQ«çê "âç� »«êI«IWj W� «êçöê� Wç 
à "ê »çâ»âQ Hï »çè Q °ê Qâ� "âjjè · ï ê °ï vçHöHWj ê« °ê jH Pré 
öâëH� "ê qâ"WHjê l 

Yê Kê Kê KêKBçê H««WçH j-H««ê� «Wâ� °ï P W� WQ«çê Qï ç jH 
QW«ï H«Wâ� °êQ Bâï jH� · êçQO Yê »çW? °ï »HW� � -êQ« »jï Q çê� «HBjêE 
"â� "jï «IWjO éâï ç "ê ûï W êQ« °êQ ·çH� °Q KH·HQW� QE jH jâW êQ« 
«âï ç� é êE êQ«WKHI«IWjE ê« â� � -ê� «çêöâW« Hï "ï � ê W� «êçöê� «Wâ� 
°ï P W� WQ«çêO Yê KêKBçê çH»»êjjê ûï -Wj H ° é »âQé ï � ê »çâ»â 
QW«Wâ� °ê jâW »âï ç � êï «çHjWQêç jH •çHï °ê ä jH jâWO Uj âBQêçöê 
ûï ê BêHï "âï » °ê ·çH� °Q KH· HQW� Q âç·H� WQê� « °êQ êK»jH 
"êKê� «Q °ê öê� «ê •W"«W•QO "W«H� « ï � ê?êK»jê Qï çöê� ï çé "êK 
Kê� « ä xêzjâ 6 cjH� °çê âçWê� «Hjê)O 

8 � ê Hï «çê W� •çH"«Wâ� jï W H é «é QW· � Hjé ê ä vWêj«O Yà ï � · çH� ° 
KH· HQW� HöHW« âï öêç« ï � ê •WjWHjê Qâï Q jê � âK °-ï � »Hç«W"ï jWêçO 

éHçjH� « ê� Qï W«ê °ê j-H""è Q à jH »çâ•êQQWâ� E œ KêKBçê 
êQ«WKê ûï ê jê »çâwê« °é »âQé »Hç jê P W� WQ«çê Qï ç jH ûï HjW•W 
"H«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê � ê çé »çWKê ê� Hï "ï � ê •Hç â� jê « «çH 
öHWj "jH� °êQ«W� » O qêï jêE Qêjâ� jï WE ï � ê jâW Qï ç j-H""è Q à jH 
»çâ•êQQWâ� »êï « HöâWç "ê« ê••ê«O 8 � ê jâW °-H""è Q ä la »çâ•êQI 

BWw°çH· ê»jW"Z«W· ê� O ' ê~ê •âçKHjW«êW«ê� öâçKê� Bâöê� °Wê� 
êê� BWwzâKê� °ê DHQ« öââç °ê zjêW� ê Bê°çWwöê� âK°H« °ê~ê 
� Wê« öêç«çâï à ° ~Ww� Kê« °ê W� H"Z« «ê � êKê� »çâ"ê°ï çêQO 
0 êjzê ~Ww� ââz °ê W� W«WH«Wêöê� öH� °ê P W� WQ«êç W� öêçBH� ° 
Kê« °ê ö«j•°Hûê� à êçzà êêzE öââçHj à H« Bê«çê•« Zê« ~à Hç«ê 
à êçz °H« ZWêçï W« «ê� � H°êjê öH� °ê ZH� °êjHHçQ ê� öH� °ê 
HKBH"Z«QjWê°ê� ~âï zï � � ê� O öâj· ê� l Tê« zâK« öââç °H« 
êê� «âêjH· ê öH� MO. . . O. . . •çH� z öââç Zê« Bâï à ê� öH� 
� WwöêçZêW°QI ê� HKBH"Z«Q· êBâï à ê� 6Hç«O A. E � • ME öH� °ê 
Bê· çâ«W� · ) ~êêç · êçWJJ· WQO TWw à ê� Q« «ê à ê«ê� à HHçâ» 
°ê~ê çHKW� · ê� Q«êï � ê� ê� öçHH· « °Hjt êç ï W«jê· ~âï à âç°ê� 
öêçQ«çêz« W� öêçBH� ° Kê« °ê öêç~âêzQ"ZçW•«ê� °Wê à êç°ê� 
W� · ê°Wê� ° öââç °ê «âê»HQQW� · öH� °ê à ê« öH� RJ KêW Jsuu 
6à ê« gêë · ê� HHK°)O 

xê� H� °êç "âKKWQQWêjW° ZH� °êj°ê âöêç °ê Bê·çâ«W� · Q 
öçHH·Q«ï zzê� °Wê ·êQ«êj° à âç°ê� °ââç Zê« à ê«Qâ� «à êç» 
Bê«çê••ê� °ê Zê« »ê� QWâê� °êç ~êj•Q«H� °W· ê HçBêW°êçQO 0 HHç 
âK zâK« êç Kê« Bê«çêzzW� · â» °ê~ê à ê« ·êê� zçê°Wê« öââç 
â» °ê Bê· çâ«W� · l 

Têê•« °ê P W� WQ«êç êê� � Wêï à •W� H� "Wêêj »jH� â»· êKHHz« 
«ê� HH� ~Wê� öH� °ê � Wêï à ê jHQ«ê� °Wê ï W« öêçQ"ZWjjê� °ê W� 
°ê p âKKWQQWê HH� · ê� âKê� HKê� °êKê� «ê� öââç«öjâêWê� l ' ê 
âç·H� WQKê� °Wê öââç °ê «âê»HQQW� · öH� °ê à ê« ~ï jjê� â»· ê 
çW"Z« à âç°ê� ~ï jjê� »êçQâ� êêj � â°W· ZêBBê� O ' HHç«âê à âç°« 
·êê� ê� zêj zçê°Wê« â» °ê Bê· çâ«W� · ï W«· ê«çâzzê� O 0 H« WQ 
°ê P W� WQ«êç öââç� êKê� Q «ê °âê� l 

Tê«~êj•°ê DW° öçHH·« à êjzê °ê < »Hç«W"ï jWêçê W� zâKQ«ê� » 
~Ww� °Wê °ê , H«Wâ� Hjê ' Wê� Q« ~ï jjê� «ê� · âê°ê zâKê� O «êç 
Bêöâç°êçW� · öH� °ê ï W«öâêç öH� °ê »çâ°ï "«ê� öH� °ê zjêW� ê 
ê� KW°°êj· çâ«ê � WwöêçZêW° ê� «êöê� Q W� à êjzê çW"Z«W� · Zê« 
BêjêW° öH� °Wê ' Wê� Q« ~Hj ·êjêW° à âç°ê� O 

TWw öçHH· « öêç°êç °H« W� ~Hzê yêçâê»Qzçê°Wê« êê� Q«H«WQ«Wêz 
â»· êKHHz« à âç°« öH� °ê «âêjH· ê� öââç Bêçâê»Qzçê°Wê«E 
� Wê« Hjjêê� Kê« Bê«çêzzW� · «â« °ê Bê°çH· ê� öH� °Wê zçê°Wê 
«ê� E KHHç ââz W� öêçBH� ° Kê« °ê öêç°êjW� · êç öH� »êç 
»çâöW� "WêQ ê� »êç ·çâê»ê� Bêçâê»QH"«WöW«êW«ê� O 

j� öêçBH� ° Kê« Zê« U� «êç� H«Wâ� HHj U� Q«W«ï ï « öââç °ê P W° 
°ê� Q«H� ° öçHH· « Zê«~êj•°ê jW° °H« °ê öêçQjH· · êöêç °ê H"«W 
öW«êW« öH� °W« âç·H� WQKê Kê« Bê«çêzzW� · «â« Zê« BêjêW° öH� 
Zê« ' ê»Hç«êKê� « ~âï öêçKêj°ê� O TWw öêçzjHHç« °H« °ê P W� WQ 
«êç °ê P W°°ê� Q«H� ° � Wê« Zêê•« öêç°ê°W· ° W� öêçBH� ° Kê« 
BêjH� · çWwzê »çâBjêKê� ~âHjQ °ê •WQ"Hjê zà êQ«WêQE °ê Qâ"WHjê 
jHQ«ê� E °ê öWw•°H· ê� à êçzà êêz OOO 0 H« WQ °ê P W� WQ«êç öH� 
»jH� «ê °âê� Kê« Bê«çêzzW� · «â« °ê ·ê~W� Q«âêjH· ê� l m» 
J. KêW Jsuu öçâê· ZWw HH� °ê P W� WQ«êç öH� o çBêW° W� êê� 
»HçjêKê� «HWçê öçHH· â• Zê« � Wê« · êçH°ê� à HQ Hç«Wzêj Ji uE 
jW««O d .. öH� Zê« zâ� W� zjWwz BêQjï W« öH� AA °ê"êKBêç Js Rn W� 
«ê «çêzzê� O 4 âj· ê� Q °Wê Bê»HjW� · öHj« °ê ~êj•Q«H� °W· ê Hç 
BêW°êç °Wê êê� Kâ«âçöâêç«ï W· Bê~W«O W� °ê Zââ· Q«ê "H«ê· âçWêO 
, ï WQ êê� à H· ê� · êê� à êêj°êHç«Wzêj KêêçO YW· « Zê« W� °ê 
Bê°âêjW� · öH� °ê P W� WQ«êç °Wê� HH� · HH� °ê BWw ~Ww� "âjjê· H 
öH� o çBêW° ê� qâ"WHjê 4 ââç~âç· «ï QQê� «ê zâKê� l 

Tê«~êj•°ê jW° KHHz« °ê P W� WQ«êç H««ê� « â» °ê «âêQ«H� ° öH� 
°ê BHzzêçQE ê� BêQWï W« °H« °ê Bçââ°»çWwQ � Wê« Kêêç çê� °êçê� ° 
WQO 0 H« °ê à Hçê� Zï W~ê� Bê«çê•«E WQ ZWw öH� Kê� W� · °H« I°ê 
à ê« à âç°« âK~êWj° ê� öH� êê� W� · çWw»ê� öH� °ê P W� WQ«êç 
WQ � Wê«Q «ê BêQ»êï çê� O TWw ZêçW� � êç« êç HH� °H« ZWw êê� à ê«Q 
öââçQ«êj Zêê•« W� · ê°Wê� ° âK Zê« âK~êWjê� öH� °ê à ê« «ê 
� êï «çHjWQêçê� O vHj öH� à Hçê� Zï W~ê� çW"Z«ê� °ê� zBêêj°W· ê 
öêçzââ»»jHH«Qê� W� E ~âHjQ BjWwz« ï W« êê� · ] öHj °H« ~W"Z â�  
jH� · Q «ê xêzjâ 6mâQ«I4 jHH� °êçê� ) öââç°êê°O 

xê� H� °êçê W� Bçêï z â» °ê à ê« à êç° öHQ«· êQ«êj° «ê vWêj«E 
à HHç êê� à Hçê� Zï WQ êê� •WjWHjê â� °êç °ê � HHK öH� êê� 
»Hç«W"ï jWêç ZH° ·êâ»ê� °O 

4 êçöâj· ê� Q ZH� °êjê� ° âöêç °ê öêQ«W· W� · E Kêê� « Zê«~êj•°ê 
jW° °H« Zê« â� «à êç» °H« °ââç °ê P W� WQ«êç âöêç °ê Bêçâê»Q 
Q"ZâjW� · à êç° W� · ê°Wê� ° Zê« « ~à Hç«ê à êçz » · êê� Q~W� Q Bê 
«êï · êj«O o jjêê� êê� öêQ«W· W� Q· à ê« zH� ~Ww� Q W� ~Wê� Q °Wêt ï W«I 
à êçzW� · ZêBBê� O xê� öê] «W· W� · Qà ê« à âç°« � Wê« Hjjêê� · êë WQ« 
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QWâ� E Hwâï «êI«IWjE êQ« çé "jHKé ê � â� Qêï jêKê� « »Hç jêQ âç· H 
� WQH«Wâ� Q "Zçé «Wê� � êQ KHWQ é ·HjêKê� « »Hç jêQ âç·H� WQH«Wâ� Q 
� êï «çêQO UU ê� ·H· ê «âï Q DêQ KêKBçêQ °ê jH pâKKWQQWâ� à 
é «ï °Wêç jê çH»»âç« °ê jH pâKKWQQWâ� °êQ o ••HWçêQ é "â� â 
KWûï êQ Qï ç jê »çâwê« °é »âQé »ê� °H� « jH jé · WQjH«ï çê »çé "é  
°ê� «êO p ê »çâwê« »çé öâW« ï � ê jé · WQjH«Wâ� «çè Q Qâï »jê ûï WE 
°W«IWjE "â� «ê� «êçHW« «âï « jê Kâ� °êO 

8 � Hï «çê KêKBçê H««WçH j-H««ê� «Wâ� °ê jH pâKKWQQWâ� Qï ç 
jê »çâBjè Kê °ê jH °WQ«çWBï «Wâ� O m� H««ê� ° Höê" WK»H«Wê� "ê jê 
çH»»âç« °ï pâ� QêWj "ê� «çHj °êQ ê� «çê»çWQêQO P HWQE êQ«WKêI«IWjE 
"ê çH»»âç« � ê Qï ••WçH »HQO Yê ° é »Hç«êKê� « °êQ p jHQQêQ 
Kâëê� � êQ °êöçHW« ê� «çê»çê� °çê Hï Qï ç»jï Q ï � ê é «ï °ê çé êj 
jêKê� « Q"Wê� «W•Wûï ê Qï ç j-W� é ·HjW«é °êQ "â� °W«Wâ� Q °ê "â� "ï ç 
çê� "ê °H� Q jêQ »ê«W«êQ ê« jêQ ·çH� °êQ ê� «çê»çWQêQO 

éHçjH� « jï W Hï QQW °ï »çâwê« °ê ûï HjW•W"H«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê 
° é »âQé »Hç jê P W� WQ«çêE Wj j-êQ«WKê HBQâjï Kê� « W� Qï ••WQH� «O 
p ê ûï -Wj •Hï «E °W«IWjE "-êQ« ï � QëQ«è Kê °ê »çâ«ê"«Wâ� °ê jH 
»çâ•êQQWâ� Kâëê� � êO YH TâjjH� °ê H ï � ê jâW °-H""è Q à jH 
»çâ•êQQWâ� è jê FçH� °I' ï "Zé °ï Yï ?êKBâï ç· Hï QQWO qW � â«çê 
»HëQ � ê •HW« »HQE °ê Kê KêE jH QêKHW� ê °êQ ûï HçH� «êI"W� û 
Zêï çêQ QêçH Kâç«êjjê »âï ç j-Hç«WQH� H«O Yê »çâwê« °ê ûï HjW•W"H 
«Wâ� »çâ•êQQWâ� � êjjê êQ« »ï çêKê� « •âçKêjO Uj � ê »çâ«è · êçH 
»êçQâ� � êO Yê P W� WQ«çê H êï «âç«E Hï qé � H«E °ê •HWçê çê»âï QQêç 
jêQ HKê� °êKê� «Q ûï W «ê� °HWê� « à W� ° ï çê jêQ Hç«WQH� Q °H� Q 
jê »çâwê«O pêï ?I"W Hï çHWê� « é «é »âï çöï Q °-ï � "êç«W•W"H« ûï W 
jêQ Hï çHW« »çâ«é · é Q "â� «çê jH »jHWê °ï «çHöHWj "jH� °êQ«W� O 
o »çâ»âQ °ê jH jâW g êëE °â� «O Wj HöHW« é «é ° é wà »Hçjé E jê KêKBçê 
° é "jHçH ûï ê QêQ "çW«è çêQ °-H»»jW"H«Wâ� é «HWê� « BêHï "âï » «çâ» 
Qé öè çêQO yêHï "âï » °ê ·ê� Q ûï W HöHWê� « »çWQ °êQ ê� ·H· êKê� «Q 
Qê Qâ� « öï çê•ï Qêç j-Hï «âçWQH«Wâ� °ê Bâ «WçO éHç HWjjêï çQ jê 
"ï Kï j °êQ »çWKêQ à R. % ê« jê "çé °W« à 1 % °-W� «é çê « jêï ç 
êQ« çê•ï Qé O éâï çûï âW l 

Uj êQ« ûï êQ«Wâ� °-Hï · Kê� «êç jêQ Hjjâ"H«Wâ� Q •HKWjWHjêQ °ê 
A. % »âï ç jêQ QHjHçWé Q ê« H»»âW� «é QO éâï çûï âW � -HI«Iâ� çWê� 
»çé öï »âï ç jêQ W� ° é »ê� °H� «Q ûï W «âï "Zê� « ° é wà u. % °ê 
KâW� Q ûï ê jêQ »çêKWêçQ l Yê P W� WQ«çê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQ 
°êöçHW« W� «êçöê� WçO 

8 � O Hï «çê KêKBçê Qê ° é "jHçê »Hç«WQH� °-ï � ê QWK»jW•W"H«Wâ� 
°êQ •âçKHjW«é Q °ê j-mO , O qE qO pêQ •âçKHjW«é Q "â� Q«W«ï ê� « ï � ê 
·çâQQê °W••W"ï j«é »âï ç jêQ »ê«W«êQ ê� «çê»çWQêQO P HWQE Hwâï «ê 
«IWjE Wj � ê •Hï « »HQ ê?H· é çêç ê« öâï jâWç é � êçöêç jê °çâW« 
°ê j-mO , O qO qO à ° é »WQ«êç DêQ HBï Q °ê "êç«HW� Q êK»jâëêï çQO 
Uj »jHW°ê é ·HjêKê� « »âï ç ï � ê KêWjjêï çê çé · jêKê� «H«Wâ� °ï 
"âKKêç"ê HKBï jH� «O YêQ Hï «âçWQH«Wâ� Q »âï ç jH öê� «ê °ê "êç 
«HW� Q »çâ°ï W«Q � ê Qâ� « »HQ °é jWöçé êQ Qêjâ� °êQ "çW«è çêQ wï Q«êQO 
UD Qê •é jW"W«ê °ê j-H°â»«Wâ� »Hç jê qé � H« °ê jH jâW °-âç·H� WQH«Wâ� 
°-ï � çê· WQ«çê "ê� «çHj °ê "âKKêç"êO 8 � öé çW«HBjê "H°HQ«çê 
°-ï � WK»âç«H� « Qê"«êï ç °ê j-H"«WöW«é é "â� âKWûï ê QêçH HW� QW 
"â� Q«W«ï é O p ê KêKBçê »çâ«êQ«ê ê� •W� "â� «çê "ê ûï -Wj H»»êjjê 
jH jé · ê� °ê °ê j-W� H"«Wâ� °ï KW� WQ«è çê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQO 
Uj QêçHW« ï «Wjê °ê °çêQQêç ï � «HBjêHï °êQ »çâwê«Q °é »âQé Q »Hç 
"ê ° é »Hç«êKê� «O P HWQ Wj •Hï « W� "çWKW� êç jêQ jê� «êï çQ °ê jH 
»çâ"é °ï çê »HçjêKê� «HWçêO 

g êöê� H� « à jH ûï êQ«Wâ� °ï "âKKêç"ê HKBï jH� «E ï � Hï «çê 
KêKBçê ° é � â� "ê jêQ H· WQQêKê� «Q °ê "êç«HW� Q ·çâQQWQ«é Q ûï W 
âç·H� WQê� « jW««é çHjêKê� « ï � °ï K»W� · ê••çâëHBjêO Y-W� Q»ê"«Wâ� 
°ï "âKKêç"ê êQ« «çâ» jê� «êE Qêjâ� jï WO Yê KêKBçê "W«ê ï � 
"HQ Qï çöê� ï à Tê çê� «ZHjQO Uj H "W«é Hï P W� WQ«çê °êQ "HQ °ê 
«çHöHWj "jH� °êQ«W� °H� Q jê Qê"«êï ç °ê j-W� °ï Q«çWê °ê jH "ZHï Q 
Qï çêO Yê P W� WQ«çê H çé »â� °ï ûï -Wj •HjjHW« HöâWç ï � »êï °ê 
»H«Wê� "ê »Hç"ê ûï ê «âï « jê »çâBjè Kê °ê j-W� Q»ê"«Wâ� é «HW« 
« à j-é «ï °ê» à Qâ� ° é »Hç«êKê� «O pêjH � ê Qï ••W« »HQO p-êQ« 
WKKé °WH«êKê� « ûï -Wj •Hï « W� «êçöê� WçO o Bâ� °H� « °H� Q jê 
Kê Kê Qê� QE ï � Hï «çê KêKBçê ° é "jHçê ûï ê jê P W� WQ«çê °âW« 
W� «êçöê� Wç °-Hï «âçW«é ° è Q ûï ê °êQ HBï Q •jH· çH� «Q jï W Qâ� « 
QW· � Hjé QO 

°ââç °ê "ZçWQ«êjWwzê KHHç êöê� êê� Q °ââç °ê � êï «çHjê âç·H 
� WQH«WêQO TWw Q»ââç« Hjjê jê°ê� öH� °ê pâKKWQQWê HH� âK Zê« 
öêçQjH· öH� °ê pâKKWQQWê öââç °ê x"â� âKWQ"Zê  Hzê� 
âöêç Zê« â� «à êç» °H« «Ww°ê� Q °ê öâçW· ê ~W««W� · Q°ï ï ç à êç° 
W� · ê°Wê� °E «ê BêQ«ï °êçê� O mW« â� «à êç» öââç~Wê« W� êê� ~êêç 
Qâê»êjê à ê«· êöW� · E °Wê Wê°êçêê� ~âï Bêöçê°W· ê� O 

xê� H� °êç jW° öêQ«W·« °ê HH� °H"Z« öH� °ê pâKKWQQWê â» 
Zê« °WQ«çWBï «WêöçHH·Q«ï zO P ê� à H"Z« Kê« â� · ê°ï j° â» Zê« 
öêçQjH· öH� °ê pê� «çHjê gHH° öââç °ê â� °êç� êKW� · ê� O , HHç 
~Ww� Kê� W� · ~Hj °W« öêçQjH· ê"Z«êç � Wê« öâjQ«HH� O Tê« ' ê»Hç 
«êKê� « öH� P W°°ê� Q«H� ° ~âï Bâöê� °Wê� êê� à êçzêjWwz 
à ê«ê� Q"ZH»»êjWwzê Q«ï °Wê Kâê«ê� HH� öH««ê� âöêç °ê â� · êjWwz 
ZêW° °êç "â� "ï ççê� «Wêöââçà HHç°ê� W� °ê zj"U� ê ê� KW°°êj 
· çâ«ê â� °êç� êKW� · ê� O 

Tê« â� «à êç» Bê«çê••ê� °ê °ê Bêçâê»QQ"ZâjW� · I °H« °ââç 
°ê P W� WQ«êç à êç° W� · ê°Wê� °E H"Z« ZWw öâjQ«çêz« â� «âêçêW 
zê� °O 0 H« à Ww � â°W· ZêBBê� E öêçzjHHç« ZWwE WQ êê� çê· êjW� · 
«â« BêQ"ZêçKW� · öH� °ê KW°°ê� · çâê»O , ê°êçjH� ° ê� Zê« 
Fçââ«Zêç«â· °âK Yï ?êKBï ç· ZêBBê� êê� öêQ«W· W� ·Qà ê«O 
U� °Wê� °H« ââz W� â� Q jH� ° � Wê« ·êBêï ç«E ~Hj °ê IJuIï çê�  
à êçzà êêz � ââ°jâ««W· ~Ww� öââç Zê« HKBH"Z«Qà ê~ê� O Tê« 
â� «à êç» Bê«çê••ê� °ê °ê Bêçâê»QQ"ZâjW� · WQ öH� jâï «êç •âç 
Kêjê HHç°O Tê« ~Hj � WêKH� ° BêQ"ZêçKê� O ' ê P W� WQ«êç ZH° 
â� · êjWwz W� °ê qê� HH« °ê HKê� °êKê� «ê� H• «ê à Ww~ê� E °Wê êç 
«âê Q«çêz«ê� °ê HKBH"Z«QjWê°ê� W� Zê« â� «à êç» â» «ê � êKê� O 
' ê~ê ~âï °ê� öââç~Wê� ·êà êêQ« ~Ww� öH� êê� · ê«ï W· Q"ZçW•« °H« 
Zê� «ê· ê� °ê zà HHj öH� °ê Qjï WzHçBêW° ~âï BêQ"ZêçK° ZêB 
Bê� O U� öêçBH� ° Kê« °ê à ê« gêëE à HHçâöêç ZWw çêê°Q ·êQ»çâ 
zê� ZH°E öêçzjHHç« Zê«~êj•°ê jW° °H« ZHHç «âê»HQQW� · Q"çW«êçWH 
öêêj «ê Q«çê� · à Hçê� O o H� öêjê Kê� Qê� °Wê öêçBW� «ê� WQQê� 
ZH°°ê� HH� · ê·HH� à êç° °ê Bâï à öêç· ï � � W� · · êà êW· êç°O 
' HHçê� Bâöê� à âç°« Zï � °ê "ï Kï jH«Wê öH� de »çêKWêQ «ê· ê� 
R. % ê� Zê« zçê°Wê« «ê· ê� J % · êà êW·êç°O 0 HHçâKl 

xç WQ Q»çHzê öH� E °ê ·ê~W� Q«âêjH· ê� Kê« A. % «ê öêçZâ· ê� 
öââç °ê jââ� I ê� à ê°°ê«çêzzê� °ê� O 0 HHçâK Zêê•« Kê� 
·êê� KHH«çê· êjê� · ê� âKê� «ê� öââç°êjê öH� °ê ~êj•Q«H� °W· ê 
HçBêW°êçQE °Wê çêê°Q u. % KW� °êç â� «öH� · ê� °H� °ê êêçQ« 
·ê� âè K°ê� l ' ê P W� WQ«êç öH� P W°°ê� Q«H� ° ~âï °HHç Kâê 
«ê� â»«çê°ê� O 

xê� H� °êç jW° öêçzjHHç« öââçQ«H� °êç «ê ~Ww� öH� êê� öêç 
êê� öâï °W· W� · °êç •âçKHjW«êW«ê� öH� °ê g O P O O ' ê~ê jêöê 
çê� öââç °ê zjêW� ê Bê°çWwöê� ·çâ«ê KâêWjWwzZê°ê� â»O P ê� 
KH· ê"Z«êç � Wê« âöêç°çWwöê� ê� HH� °ê g O P O  O Zê« 
çê"Z« � Wê« â� «~ê· · ê� âK °ê KWQBçï Wzê� öH� QâKKW· ê à êçz 
·êöêçQ â» «ê Q»âçê� O TWw »jêW« êöê� êê� Q öââç êê� Bê«êçê 
çê· jêKê� «êçW� · öH� °ê jêï çZH� °êjO ' ê öêçzââ»öêç· ï � � W� · ê� 
öââç QâKKW· ê »çâ°ï "«ê� à âç°ê� � Wê« öâj°· ê� Q BWjjWwzê "çW«ê 
çWH H•· ê· êöê� O ' ê · âê°zêï çW� · °ââç °ê qê� HH« öH� °ê à ê« 
«â« W� çW"Z«W� · öH� êê� "ê� «çHHj ZH� °êjQçê· WQ«êç öW� °« ZWw 
êê� öêçZêï · ê� ° •êW«O o j°ï Q ~Hj êê� à êçzêjWwz zH°HQ«êç öH� 
êê� BêjH� · çWwzê Qê"«âç °êç ê"â� âKWQ"Zê Bê°çWwöW· ZêW° à âç 
°ê� «â« Q«H� ° ·êBçH"Z«O ' W« jW° «êzê� « «ê� Qjâ««ê »çâ«êQ« HH� 
«ê· ê� à H« ZWw � âêK«t °ê jê· ê� °ê öH� °ê à êçzjââQZêW° öH� 

· Zê« P W� WQ«êçWê öH� P W°°ê� Q«H� °O Tê« à Hçê � ï ««W· êê� «HBêj 
â» «ê KHzê� öH� °ê â� «à êç»ê� °Wê °ââç °W« °ê»Hç«êKê� « ~Ww� 
W� · ê°Wê� °O ' ê ââç~HHz öH� °ê öêç«çH· W� · jW·« W� °ê »Hçjê 
Kê� «HWçê »çâ"ê°ï çêO 

vêçï · zâKê� ° â» °ê zà êQ«Wê öH� °ê jêï çZH� °êjE Q«êj« êê� 
H� °êç jW° °ê »çHz«Wwzê� HH� °ê zHHz öH� Bê»HHj°ê ·çâQQWêçQE 
°Wê W� °ê jê««êçjWwzê ~W� öH� Zê« à ââç° êê� âöêç°çêöê� 
°ï K»W� · âç·H� WQêçê� O ' ê ZH� °êjQW� Q»ê"«Wê à êçz« öâj· ê� Q 
ZêK «ê «çHH· E yê°âêj° jW° ZHHj« êê� · êöHj HH� °H« 
~W"Z «ê Têçê� «HjQ Zêê•« öââç· ê°HH� O TWw öêQ«W· « °ê HH� °H"Z« 
öH� °ê P W� WQ«êç â» ·êöHjjê� öH� ~à Hç« à êçz W� °ê Qê"«âç 
öH� °ê Q"Zâê� W� °ï Q«çWêO ' ê P W� WQ«êç H� «à ââç°« °H« ê� W· 
· ê°ï j° Kâê« · êâê•ê� °E âK°H« Zê« »çâBjêêK °êç W� Q»ê"«Wê W� 
~Ww� · êZêêj BWw Zê« °ê»Hç«êKê� « « W� Q«ï °Wê » WQO ' H« öâjQ«HH« 
� Wê«O xç Kâê« â� KW°°êjjWwz à âç°ê� W� · ê· çê»ê� O xê� H� °êç 
jW° à HQ Zê« ZWêçKêê öâjzâKê� êê� Q ê� ~êW°ê °H« °ê P W� WQ«êç 
êW· ê� KH"Z«W· Kâê« W� · çWw»ê� ~â°çH ZêK •jH· çH� «ê KWQBçï W 
zê� à âç°ê� · êQW· � Hjêêç°O 



4-XV ( Js uuIJs uM) , O A [ 6 ] 

LA REPONSE DU MINISTRE. 

Yê P W� WQ«çê çé »â � °W« à "êQ âBQêçöH«Wâ� Q ê« ûï êQ«Wâ� Q Hï 
"âï çQ °ê jH Qé H� "ê ûï ê jH p âKKWQQWâ� «W� « jê JR ° é "êKBçêO 

YH »ê� QWâ� °êQ W� ° é »ê� °H� «QO 

p -êQ« jH »ê� QWâ� °êQ «çHöHWjjêï çQ W� ° é »ê� °H� «Q ûï W çê«W� « 
°-HBâç° Qâ� H««ê� «Wâ� O 

éâï ç "ê »çâBjè KêE °â � « j-HQ»ê"« Qâ"WHj � -é "ZH»»ê à »êç 
Qâ � � êE â � H °êKH� ° é »âï çûï âW jH »Hç«W"W»H«Wâ� °ê j-x«H« � ê 
•W· ï çHW« »HQ Hï Bï ° · ê« °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQ »âï ç j-ê?êç 
"W"ê Js uMO p ê "çé °W« °ê i u. KWjjWâ� Q H é «é W� Q"çW« Hï Bï °  
· ê« °êQ »ê� QWâ� QO 

YH p âKKWQQWâ� ° ï y ï ° · ê« H êQ«WKé E à wï Q«ê «W«çêE ûï -ï � ê 
âï öêç«ï çê °ê "çé °W« é «HW« »jï Q Qâï ZHW«HBjê Hï Bï ° · ê« °êQ 
éê� QWâ� Q ûï -à "êjï W °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQE j-W� «W«ï jé •W· ï  
çH� « °-HWjjêï çQ Qâï Q jê p ZH»W«çê « P W� WQ«è çê °êQ p jHQQêQ 
P âëê� � êQ» O 

m� H •HW« çêKHçûï êç ûï ê jê »jH� •W� H� "Wêç é «HBjW »âï ç jê 
»çâwê« °ê jâW Qï ç jH »ê� QWâ� °êQ «çHöHWjjêï çQ W� ° é »ê� °H� «Q 
°êöçHW« ê «çê çêKH� Wé ê� •â � "«Wâ� °êQ Kâ°W•W"H«Wâ� Q H»»âç 
«é êQ »Hç jH Commision, � â«HKKê� « Hï »çâ•W« °êQ öêï öêQO 
' êQ »çé "WQWâ� Q à "ê Qï wê« Qêçâ � « °â � � é êQ jâçQ °ê jH »çâ  
"ZHW� ê °WQ"ï QQWâ� »ï BjWûï ê ° ï »çâwê«O 

m� H é · HjêKê� « °êKH� ° é QW jê "H°çê H°KW� WQ«çH«W• °ï 
° é »Hç«êKê� « é «HW« HQQê~ jHç· ê »âï ç »âï öâWç Q-â""ï »êç °ê 
j-ê? é "ï «Wâ� °ê "ê »çâwê«O 

Il •Hï « Qâï jW· � êç ûï ê j-ê? é "ï «Wâ� °ê j-ê� QêKBjê °ê jH jâW 
êQ« "â � •Wé ê à ï � âç· H� WQKê »Hçé «H«Wûï êè jê câ � °Q °ê qâjW 
°HçW«é ê« °ê F HçH� «Wê ê« ûï ê Qêï j ï � � âëHï °ê •â � "«Wâ�  
� HWçêQ °êöçH •HWçê jê »â� « ê� «çê "ê« âç· H� WQKê ê« I' o °KW 
� WQ«çH«Wâ� ° ï ° é »Hç«êKê� « °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQO 

Il H é «é »çé öï E »âï ç jê •â � "«Wâ � � êKê� « ° ï câ � °Q °ê qâjW 
°HçW«é ê« °ê F HçH� «WêE ï � Bï °ûê« °ê A. KWjjWâ� QO 

Yê «çHöHWj "jH� ° êQ«W� O 

8 � Hï «çê »çâBjè Kê WK»âç«H� «E W� QWQ«H ê� "âçê jê P W� WQ 
«çêE ûï W êQ« °-HWjjêï çQ °ê jH "âK»é «ê� "ê °ê »jï QWêï çQ ° é »Hç 
«êKê� «Q KW� WQ«é çWêjQE êQ« "êjï W ° ï «çHöHWj "jH� ° êQ«W� E Qï ç 
jêûï êj »jï QWêï çQ "âKKWQQHWçêQ â� « »Hç«W"ï jWè çêKê� « W� QWQ«é O 
Il QêKBjêO ê� ê••ê«E ûï ê j-W� Q«Hï çH«Wâ� °ê jH QêKHW� ê °ê 

du Zêï çêQ »çé Qê� «ê ï � °H� · êç � â � � é · jW· êHBjê °-W� «êç»é  
� é «çH«Wâ� ê� «çê j-H"«WöW«é °ê jH "jHQQê âï öçWè çê ê« "êjjê °ê 
jH "jHQQê Kâëê� � ê Qï ç jê »jH� ° ï «çHöHWj "jH� ° êQ«W� O o "ê 
»çâ»âQO Wj •Hï « QW· � Hjêç ûï ê jH çé •âçKê ° ï çê· WQ«çê °ê "âK 
Kêç"ê ê« jê »çâwê« °ê jâW çêjH«W• à jH ûï HjW•W"H«Wâ� »çâ•êQ 
QWâ� � êjjêE ûï W »êï « °-HWjjêï çQ Qï BWç °êQ çêKH� WêKê� «Q HQQê~ · 
WK»âç«H� «QE Hï çâ � « »âï ç "â � Qé ûï ê� "ê ° -W� Q«Hï çêç ï � "â �  
«çô jê »jï Q ê••W"Wê� « °êQ °W••é çê� «Q Ké «WêçQ ê« »çâ•êQQWâ� Q 
ûï WO QH� Q HöâWç jH çW· W°W«é °ê çè · jêQ "âç»âçH«WöêQE � -ê� 
H»»âç«êçH »HQ KâW� Q ï � ê Qâjï «Wâ� à "êç«HW� Q »çâBjè KêQ 
»âQé Q »Hç jê «çHöHWj "jH� ° êQ«W� O 

YH çê»çé Qê� «H«Wâ� é jê"«Wöê °êQ p jHQQêQ Kâëê� � êQO 

8 � °êQ Hï «çêQ »çâBjè KêQ Qâï jêöé Q ê« ûï W êQ« °-H"«ï HjW«é 
I »ï WQûï ê jà p âKKWQQWâ� °êQ p jHQQêQ P âëê� � êQ °ï qé  
� H« en H é «é QHWQWê I êQ« jH çê»çé Qê� «H«Wâ� é jê"«Wöê °êQ 
p jHQQêQ P âëê� � êQO 

Yê P W� WQ«çê � ê »êï « Qê çHjjWêç à ï � ê çê»çé Qê� «H«Wâ� °êQ 
"jHQQêQ Kâëê� � êQ »Hç öâW? °-é jê"«Wâ� »âï ç jêQ Kâ«W•Q Qï W 
öH� «Qt 

ANTWOORD VAN DE MINISTER. 

m» °Wê â»KêçzW� · ê� ê� öçH· ê� H� «à ââç°°ê °ê P W� WQ«êç 
â» °ê öêç· H°êçW� · E °Wê °ê p âKKWQQWê â» JR °ê"êKBêç ZWêj° O 

é ê� QWâê� öH� °ê ~êj•Q«H� °W· ê HçBêW°êçQO 

 Ww� HH� °H"Z« · W� · öââçêêçQ« � HHç Zê« »ê� QWâê� °êç ~êj• 
Q«H� °W· ê HçBêW°êçQO 

j� öêçBH� ° Kê« °W« »çâBjêêKE à HHçöH� Zê« Qâ"WHHj HQ»ê"« 
� WêKH� ° â � «· HH«E öçâê· Kê� à HHçâK °ê BWw°çH· ê öH� °ê 
q«HH« � Wê« öââçzâK« W� °ê Bê· çâ«W� · öH� P W°°ê� Q«H� ° öââç 
Zê« °Wê� Q«wHHç Js uMO ' W« zçê°Wê« öH� i u. KWjjWâê� à êç° ï W« 
· ê«çâzzê� â» O°ê Bê· çâ«W� · öH� »ê� QWâê� ê� O 

' ê p âKKWQQWê öââç °ê Oy ê· çâ«W� · ââç°êêj°ê «êçê"Z« °H« 
Zê« zçê°Wê«O Bê«êç ç E» °ê Bêûçâ«W� û öH� é ê� QWâê� ê� °H� â» 
°Wê öH� °ê P W°°ê� Q«H� ° à êç° ï W«· ê«çâzzê� è âöêçW· ê� Q Q«HH« 
°ê «W«êj êç â� ° êç Zê« T ââ•°Q«ï z « P W� WQ«êçWê öH� P W°°ê�  
Q«H� ° » öêçKêj° O 

xç à êç° â»· êKêçz« °H« Zê« •W� H� "Wêêj »jH� O â»· êKHHz« 
öââç Zê« à ê«Qâ� «à êç» Bê«çê••ê� ° ê Zê« »ê� QWâê� °êç ~êj• 
Q«Hç«°W· ê HçBêW°êçQO ~âï Kâê«ê� âK· êà êçz« à âç°ê� HH� °ê 
ZH� ° öH� °ê à Ww~W· W� · ê� E à êjzê °ê p âKKWQQWêE â� ° êç Kêêç 
«ê� BH«ê öH� °ê à ê° ï à ê� E Zêê•« HH� · êBçH"Z«O T Wêçâöêç 
~Hj � H°êçê ï W«jê· à âç°ê� öêçQ«çêz« BWw °ê HH� Q«HH� °ê â»ê�  
BHçê BêZH� ° êjW� · öH� Zê« â� «à êç»O 

' ê öçHH· à êç° ââz · êQ«êj° â• Zê« H°KW� WQ«çH«Wê• zH°êç 
öH� Zê« °ê»Hç«êKê� « öâj° âê� ° ê ï W«· êBçêW° WQ âK °ê ï W« 
öâêçW� · öH� °H« â� «à êç» â» ~W"Z «ê � êKê� O 

xç ~Ww â» · êà ê~ê� °H« °ê ï W«öâêçW� · öH� °ê à ê« W� ZHHç 
· êZêêj HH� êê� »HçHQ«H«Hjê O W� Q«êjjKûOO Zê« qâjW°HçW«êW«QI ê� 
0 HHçBâç· •â � °QE à âç°« â»· ê°çH· ê� ê� °H« Qjê"Z«Q êê� zêç� 
öH� HKB«ê� Hçê� °ê öêçBW� °W� · «ï QQê� · ê� âêK°ê W� Q«êjjW� · 
ê� Zê« y êQ«ï ï ç öH� Zê« P W� WQ«êçWê öH� P W°°ê� Q«H� ° ~Hj Kâê 
«ê� öâçKê� O 

4 ââç °ê à êçzW� · öH� Zê« qâjW°HçW«ê««QI ê� 0 HHçBâç·  
•â � °Q à êç° êê� Bê· çâ«W� · öH� A. ç� WjjWâê� â»· êKHHz«O 

Sluikarbeid. 

4 êç°êç Bjêê• °ê P W� WQ«êç Q«WjQ«HH� BWw êê� H� ° êç BêjH� ·  
çWwz öçHH· Q«ï zE à HHçBWw âöêçW· ê� Q öêçQ"ZêW°ê� ê KW� WQ«êçWêQ 
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1 ° le principe du suffrage universel. sïl se conçoit pour
les organes législatifs. ne se conçoit pas pour des organes
ayant un caractère consultatif;

2" les Classes Moyennes ne peuvent faire exception aux
principes qui prévalent dans d'autres milieux où les orga
nismes consultatifs sont composés sur base de critères 1 

diamétralement opposés â ceux de la représentation élec
tive. (Conseil Central de l'Economie. Conseil National du
Travail. Conseils Professionnels. etc ... );

3" dans le système électif préconisé, des groupements
professionnels se verraient exclus et privés de toute repré
sentation par suite du nombre insuffisamment élevé de
leurs membres. alors qu'ils représentent des intérêts éco
nomiques très importants;

1:" les professions libérales seraient éliminées.

Le Ministre croit qu'il faut réorganiser le Conseil Supé
rieur des Classes Moyennes en y faisant représenter les
professions libérales et en étudiant les modalités qui s'im
posent pour qu'une représentation plus large puisse être
réalisée.

L'Institut International des Classes Moyennes. 

Sur le plan international. on a demandé quelques pré
cisions sur les résultats du Congrès des Instituts des Clas
ses Moyennes. qui s'est tenu à Vienne. Le Ministre estime
qu'en conclusion des premiers travaux du Congrès de
Vienne, qui ont surtout voulu établir une large comparai
son entre le système fiscal des différents pays représen
tés. dans le domaine de la petite et moyenne entreprise.
on peut affirmer que notre pays se trouve encore privilé
gié à l'égard de la pression fiscale sur le secteur qui nous
intéresse. Le Ministre ajoute que, dans Ie domaine du
crédit aux classes moyennes. la Belgique occupe une posi
tion de premier plan. tant par l'ampleur de ses concep
tions que par l'organisation de ce crédit.

On a demandé également si le crédit de 100.000 francs
accordé à l'Institut International des Classes Moyennes
était justifié. Les deux seules fois que les devoirs de sa
charge ont appelé le Ministre à l'étranger, ce fut à lini
tive de l'Institut International des Classes Moyennes qui
est actuellement le seul organisme groupant, sur le plan
international. tout ce qui concerne les classes moyennes.
Notre pays a pris dans ce domaine une position en flèche
et nous n'avons pas à le regretter car le mouvement au
quel nous avons donné essor est suivi de plus en plus par
les Gouvernements étrangers et les relations qui se sont
établies entre les pays devenus membres de l'Institut
International des Classes Moyennes ont été des plus fruc
tueuses.

Le commerce ambulant. 

On a demandé si le Gouvernement pourrait admettre
un élargissement de la réglementation actuelle relative au
commerce ambulant. Il ne faut pas perdre de vue que si
cette réglementation a été établie, c'est dans le but de pro
téger le commerçant établi contre les abus .auxquels le
commerce ambulant peut donner lieu.

La réglementation vise un relèvement du standing de
l'ambulant et il paraît qu'un assouplissement trop accen
tué serait contraire aux intérêts en présence.

Le crédit professionnel. 

Dans le domaine du crédit professionnel - application
de la loi Rey du 31 mai 1955 - , la somme de 6 millions

l" het beginsel van het algemeen stemrecht. dat gerecht
vaardigd is voor de wetgevende organen, is onaanvaard
baar voor de adviserende organen;

2° de Middenstand mag niet afwijken van de beginselen
die in andere middens gelden. waar de adviserende organen
samengesteld zijn op basis van criteria die volkomen ver
schillend zijn van die der verkozen vertegenwoordiging
( Centrale Raad voor het Bedrijfsleven, Nationale Arbeids
raad. Beroepsraden, enz ... ):

3◊ volgens het voorgestelde verkiezingssysteem zouden
sommige beroepsverenigingen nergens vertegenwoordigd
zijn omdat ze niet genoeg leden tellen, ofschoon ze zeer
belangrijke economische belangen vertegenwoordigen;

4" de vrije beroepen zouden uitgesloten worden.

De Minister is van mening dat de Hoge Raad voor de
Middenstand moet hervormd worden in die· zin dat de
vrije beroepen er zouden in vertegenwoordigd zijn en dat
'de nodige modaliteiten zouden onderzocht worden om een
ruimere verteqenwoordiqinq tot stand te brengen.

Het Internationaal Instituut voor de: Middenstand.

Op internationaal plan werden bijzonderheden gevraagd
omtrent de resultaten van het Congres der Instituten voor
de Middenstand dat te Wenen gehouden werd. De Minis
ter meent dat als conclusie van de eerste werkzaamheden
van het Congres te Wenen, waar vooral getracht werd
te komen tot een ruime vergelijking tussen de belasting
stelsels der verschillende vertegenwoordigde landen inzake
de kleine en middelgrote ondernemingen, kan verklaard wor
den dat ons land nog bevoorrecht is ten opzichte van de
fiscale druk op de hier bedoelde sector. De Minister voegt
er aan toe dat België inzake krediet aan de Middenstand
een vooraanstaande plaats inneemt zowel door de ruimheid
van opvatting al door de inrichting van dit krediet.

Er wordt eveneens gevraagd of het krediet van l 00.000
frank. toegekend aan het Internationaal Instituut voor de

· Middenstand, verantwoord is. De Minister is wegens
ambtsverplichtingen slechts tweemaal naar het buitenland
gereisd, telkens op initiatief van het Internationaal Insti
tuut voor de Middenstand. dat op dit ogenblik het enige
organisme is waarin, op internationaal vlak, alle midden
standsbelangen zijn gegroepeerd. Ons land heeft zich op dit
gebied aan de spits geplaatst. en we behoeven dit niet te
betreuren; want de door ons in het leven geroepen bewe
ging vindt meer en meer weerklank bij de buitenlandse
Regeringen. eh de betrekkingen, aangeknoopt onder de
landen die lid zijn geworden van het Internationaal Insti
tuut voor de Middenstand. hebben reeds veel vruchten
afgeworpen.

Leurhandel. 

Er wordt gevraagd of de Regering een verruiming kan
aanvaarden van de huidige reglementering inzake leur
handel. Men mag niet uit het C:JOg verliezen dat die regle
mentering werd vastgesteld om de gevestigde handelaars
te beschermen tegen de misbruiken, waartoe de leurhandel
aanleiding kan geven.

De reglementering streeft er naar, aan de leurder een
hogere standing te bezorgen. en een te ver doorgedreven
versoepeling zou blijkbaar in strijd zijn met de betrokken
belangen.

Beroepskrediet. 

Wat het beroepskrediet betreft - toepassing van de
wet-Rey van 31 mei 1955 - : het bedrag van 6 millioen
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qui a été inscrite au budget et qui, d'après certains, est
trop limitée par rapport à ce qui est prévu au budget des
Affaires Economiques, ne provient pas d'une discrlmina
tion faite entre les grandes et les moyennes entreprises.
li ne faut pas oublier que la plupart des demandes dans
ce domaine émanant de milieux de classes moyennes sont·
d'un montant moins élevé que les demandes introduites pour
Jes affaires du type « grande industrie».

La construction des habitations moyennes.

En ce qui concerne la loi sur les habitations moyennes.
son application en a été ralentie par suite des nombreuses
questions administratives et financières qui devaient au
préalable être tranchées.

Les demandes des bénéficiaires éventuels de cette loi
commencent cependant à se multiplier. Dans de nombreux
secteurs, elle sera de grande utilité pour les classes·
moyennes. . ... 

Le ministre répondit aussi à quelques questions qui. tout
en étant du plus haut intérêt, n'en demeurent pas moins, sur
le plan matériel. des interventions directes auprès des dépar
tements intéressés. Citons tout d'abord, l'exécution de la loi
de cadenas, qui devait accorder aux classes moyennes un 
répit de cinq ans pour s'organiser et concurrencer les
grandes entreprises de distribution.
On a reproché au département des Classes moyennes

de ne pas intervenir d'une manière assez efficace lors de
l'ouverture de certains grands magasins.

Une première mise au point s'impose. Nous nous trouvons
devant une loi qui est de stricte application. Il n'est pas
donné à l'administration de l'interpréter et elle n'est pas
responsable de son inefficacité qui se manifeste dans
certains cas.

Le ministre tient encore à signaler qu'à de nombreuses 
reprises. l'Administration du Commerce dresse procès-verbal
et que le Parquet ne juge pas devoir poursuivre, précisé
ment en raison des difficultés que présente l'interprétation
de cette loi.

Une formule visant la réglementation professionnelle
devrait permettre l'organisation des classes moyennes et
la création des chaînes-témoin et de coopératives d'achats en 
commun, qui seraient de nature à recréer l'égalité concur
rentielle.

Le Cabinet du Ministère des Classes Moyennes ne reste
pas inactif dans ce domaine et, dans beaucoup de cas
d'ouverture de grands magasins, c'est grâce à son inter
vention qu'une enquête a été déclenchée.

On a également préconisé une solution partielle et expé
rimentale dans le domaine du repos dominical.

Le ministre considère comme délicat et inopportun de
toucher actuellement à cette question. Il estime, en outre,
que d'autres problèmes sont plus urgents et nécessitent
de notre part une attention soutenue.
On a parlé de la représentation des classes moyennes

en généri'll. et plus particulièrement, à la Commission de la
Distribution du Conseil Central de l'Economie. Le ministre
est intervenu .'1 ce sujet auprès de son collègue des Affai,es
économiques, qui prendra contact avec Ic Conseil Supérieur
des Classes Moyennes.
On a demandé si la subvention à l'Office National pour

IJ. Promotion de l'Exportation. qui vient d'être créé, entraî
nerait des réalisations concrètes.

Le Ministre répond par l'affirmative. Depuis de nom
breuses années, tous les milieux de petits et moyens produc
teurs sont cl' accord sur la nécessité de mettre au point une
organisation supplétive, destinée à les aider dans le domaine
de l'exportation. Mais les organisations strictement privées

dat op de begroting is uitgetrokken en dat door sommigen
te gering wordt geacht in vergelijking met wat op de
begroting van Economische Zaken is ingeschreven, bete
kent niet dat een discriminatie wordt gemaakt tussen de
grote en de middelgrote bedrijven. Maar men mag niet
vergeten dat de meeste aanvragen op dit terrein van
middenstandskringen uitgaan. en dat de gevraagde bedra
gen minder hoog zijn dan de aanvragen ingediend voor de
bedrijven van het type «_grootindustrie».

Bouwen van middelgrote woningen.

Wat de wet op de middelgrote woningen betreft ; de
toepassing er van werd hierdoor vertraagd dat talrijke
administratieve en financiële problemen vooraf dienden
opgelost. .

De aanvragen van de eventuele rechthebbenden op
deze wet worden steeds menigvuldiger. In talrijke sec
toren zal deze veel nut opleveren voor de Middenstand.

* * * 

De Heer Minister antwoordde nog op enkele vragen die, 
ofschoon van het grootste belang, niettemin, op het materiële
vlak. rechtstreekse tussenkomsten blijven bij de betrokken
departementen. Laten wij vooreerst de toepassing van de
grendelwet aanstippen, die aan de middenstand vijf jaar
respijt moest verlenen om zich te organiseren en om concur
rentie te kunnen voeren tegen de grote distributiebedrijven.

Men heeft het departement van Middenstand het verwijt
toegestuurd, niet op genoegzaam doelmatige wijze in te
grijpen bij de opening van sommige warenhuizen.

Een eerste terechtzetting is hierbij nodig. Wij staan
tegenover een wet die strikt moet worden toegepast. Het
staat het bestuur niet vrij ze te interpreteren, en het is niet
aansprakelijk voor de ondoelmatigheid ervan in bepaalde
gevallen.

De Minister staat er op mede te delen, dat het Bestuur
van de Handel herhaaldelijk proces-verbaal opmaakte doch
dat het Parket het niet nodig acht vervolqinqen in te stel
len juist wegens de moeilijkheden die de interpretatie van
deze wet oplevert.

Een formule tot regeling van het beroep zou de organi
satie van de Middenstand en de oprichting van controle
winkels moeten mogelijk maken alsook van coöperaties
voor gemeenschappelijke aankopen, die de concurrentiële
gelijkheid zouden kunnen herstellen.

Het kabinet van de Minister van Middenstand blijft op
dat gebied niet werkeloos en in vele gevallen van opening
van warenhuizen. is het dank aan zijn tussenkomst dat
een onderzoek werd ingesteld.

Op gebied van de zondagsrust werd cr eveneens een
qedeeltelijke en experimentele oplossing aangeprezen.

De Minister acht het kies en niet wenselijk thans die
kwestie te roeren. Hij meent bovendien dat andere vraag
stukken dringender zijn en van onzentwege een blijvende
aandacht vragen.

Er werd gehandeld .over de vertegenwoordiging van de
Middenstand in het algemeen en meer bepaald in de Com
missie voor de Distributie van de Centrale Raad voor het
Bedrijfsleven. De Minister kwam dienaangaande tussen
bij zijn collega van Economische Zaken, die in contact zal
treden met de Hoge Raad voor de Middenstand.

Er werd gevraagd of de toelage voor de Nationale dienst
ter bevordering van de Uitvoer. die zoëven werd opgericht,
tot concrete verwezenlijkingen zou leiden.

De Minister antwoordde bevestigend. Sinds lange jaren
is men het cr in al de kringen van kleine en middelgrote
producenten over cens dat een aanvullende organisatie tot
stand moet worden gebracht. die tot taak heeft hen bij de
uitvoer bij te staan. De private organisaties in de enge 
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ont, dans le domaine des Classes moyennes. un caractère
souvent sporadique et temporaire.

C'est pourquoi. tout en considérant qu'il était nécessaire
de pourvoir l'Office d'un statut souple, différent de celui
d'un parètatique. il n'en était pas moins obligatoire de lui
fournir les subventions requises à sa mise en train.

Ses premières réalisations seront principalement axées
sur l'exposition permanente des produits de la petite et
moyenne entreprise intéressant les marchés étrangers et sur
la diffusion des modalités d'exportation, qui sont très mal
connues des classes moyennes productrices.

Le ministre remet d'ailleurs à ce propos, un rapport établi
par là Commission pour la Promotion de l'Exportatlon.
créée au sein du département il y a un an environ et dont
la conclusion entraîna la création de l'office dont il vient
d'être question.

Le ministre termine en traitant de deux autres domaines
qui, tout en intéressant au plus haut point les petites et
moyennes entreprises. ne sont pourtant pas de la compé
tence immédiate du département des Classes moyennes.

Il s'agit de problèmes fiscaux et de la sécurité sociale.

Les problèmes fiscaux.

Ici. on a fait au Gouvernement le reproche d'avoir im
planté une discrimination entre les petites et les grandes
entreprises en matière d'investissements fiscaux. Le ministre
considère cette argumentation comme non fondée. Si on
exige un montant minimum d'investissements de 250.000
francs. c'est parce que des investissements trop réduits ris
quaient de ne pas avoir le caractère productif requis. 11 
n'empêche que nombre d'investissements effectués par les
classes moyennes répondent -aux critères imposés et qu'elles
bénéficieront donc largement des aménagements fiscaux
retenus.

Il est à souligner également que le fait d'admettre des
facilités fiscales en faveur de tout investissement, quel qu'en
soit le montant, risquait de multiplier de manière anormale
le nombre de dossiers et de retarder, sinon de paralyser,
l'application de la loi.

Toutefois. si l'expérience prouvait qu'il est possible et
souhaitable d'étendre les déqrèvernents à un plus grand
nombre de bénéficiaires. cette extension pourrait être envi
saqèe.

On a également reproché au Ministre des Finances de
supprimer le cumul des revenus des époux. sauf pour les
travailleurs indépendants qui collaborent dans leur propre
entreprise. li y a lieu de faire remarquer à ce sujet que la
proposition du Ministre des Finances tend simplement à 
rétablir la situation fiscale. telle qu'elle existe dans l'arrêté
loi du 14 décembre 1934.

Sans vouloir faire siennes les considérations· cependant
pertinentes sur la quasi-impossibilité de contrôler les fraudes
fiscales dans ce domaine, le ministre tient à rappeler les
raisons budgétaires majeures invoquées par son Collègue.
le Ministre des Finances, pour ne pas entrer actuellement
dans la voie de la suppression du cumul des revenus des
époux. qui travaillent dans la même entreprise.

Il n'est pas exclu cependant que le système de subdivision
des revenus professionnels â raison de l /3 pour la femme
et 2/3 pour Ic mari. puisse être envisagé dans l'avenir
lorsque cette proposition aura pu être examinée de manière
complète dans son incidence budgétaire.

De toutes manières. certains aménagements peuvent en-

zin van het woord hebben evenwel, wat de Middenstand 
betreft, een vaak sporadisch en tijdelijk karakter. 
Waar dus de opvatting werd gehuldigd dat men aan de 

Dienst een soepel statuut moest geven. dat verschilt van 
het statuut van een parastatale instelling was het niet min 
der noodzakehjk hem de vereiste subsidies te verstrekken 
om het op gang te brengen. 

Zijn eerste verwezenlijkingen zullen voornamelijk gericht 
zijn op de permanente tentoonstelling van de produc 
ten der kleine en middelgrote bedrijven. die voor de buiten 
landse markten in aanmerking komen en op het bekend 
maken van de uitvoermodaliteiten. waarmede de produce 
rende middenstand zo weinig vertrouwd is.

ln verband daarmede stelt de Minister hierover een 
verslag ter hand. dat opgemaakt is door de Commissie ter
Bevordering van de Uitvoer. welke ongeveer een jaar gele~
den in het departement werd opgericht. De conclusie van
dat verslag leidde tot de oprichting van voornoemde Dienst.

Tot besluit handelt de minister over twee andere gebie 
den. die weliswaar van het grootste belang zijn voor de 
kleine en de middelgrote bedrijven. maar toch niet recht 
streeks onder de bevoegdheid van het departement van de
Middenstand vallen. 

Het betreft problemen in verband met de belastingen en 
de sociale zekerheid. 

Fiscale problemen.

Op dit gebied stuurt men de Regering het verwijt toe.
tussen de kleine en de grote bedrijven een discriminatie
op het stuk van fiscale beleggingen te hebben ingevoerd.
De Minister acht dat verwijt ongegrond. De reden waarom
als minimum van investeringen 250.000 fr. wordt geëist is
dat te geringe investeringen wellicht niet renderend genoeg
zouden zijn. Dat neemt niet weg dat tal van beleggingen,
door de middenstand gedaan. aan de gestelde criteria vol
doen. zodat de middenstand in ruime mate van de toege
stane belastingverlagingen profiteert.

Voorts weze nog opgemerkt dat het toestaan van· belas
tingvermindering voor om het even welke belegging. wat
ook het bedrag ervan is, het gevaar medebracht dat het
aantal dossiers abnormaal hoog zou worden, wat de toe
passing van de wet zou vertragen. zoniet verlammen.

Mocht de ervaring echter leren dat liet mogelijk en
wenselijk is een groter aantal personen van bedoelde ver
laging te laten profiteren, dan zou die uitbreiding kunnen
overwogen worden.

Men heeft de Minister van Financiën ook een verwijt
ervan gemaakt dat de samenvoeging van de inkomsten der
echtgenoten wordt afgeschaft. behalve voor de zelfstandige
arbeiders. die in eigen bedrijf samenwerken. In dit verband
dient te worden opgemerkt dat het voorstel van de Minister
van Financiën er eenvoudig toe strekt de toestand op belas
tinggebied te herstellen die in de besluitwet van 14 decem
ber 1934 bestond.

De Minister wenst zich niet aan te sluiten bij d~ noch
tans pertinente overweging. dat het haast onmogelijk is
op dit gebied toezicht uit te oefenen op belastingbedrog.
doch herinnert tevens aan de overwegende budgetaire
beweegredenen die door zijn collega, de Minister van
Financiën. werden aangevoerd. om thans de cumulatie van
inkomsten voor echtgenoten die in hetzelfde bedrijf wer
ken. niet af te schaffen.

Het is echter niet uitgesloten dat het systeem van de
onderverdeling der bedrijfsinkomsten naar rata van 1/3 
voor de vrouw en 2/3 voor de man in de toekomst kan
worden overwogen, wanneer de budgetaire weerslag van
dat voorstel grondig zal onderzocht zijn.

Hoe 't ook zij, er mogen nog zekere aanpassingen worden
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encore être espérés mais il faut reconnaitre qu'ils sont déli
cats et peuvent présenter un danger de déséquilibre
financier.

La sécurité sociale. 

En ce qui concerne la sécurité sociale, ·on a principalement
discuté à la dernière séance de la commission, les consé
quences de l'augmentation de la cotisation patronale à 
l'O.N.S.S.

Cette augmentation semble peser plus lourdement sur Jes
petites et moyennes entreprises que sur les grandes. Au
surplus les formalités administratives qui doivent être rem
plies embarrassent et contrarient les classes moyennes.

On pourrait envisager une première solution qui rencon
trerait ces deux objections': l'affiliation des petites et
moyennes entreprises à des secrétariats sociaux, suivant
certains critères à établir. Dans ce cas, le pourcentage que
ces entreprises paient à ti_tre de cotisation aux secrétariats
sociaux pourrait être remboursé par le Trésor. Mais encore
une fois, il y a cependant lieu d'envisager l'incidence bud
gétaire de cette mesure et de déterminer quelles peuvent
être les entreprises admises à recourir gratuitement aux
secrétariats sociaux.

Cette étude vient d'être entamée par la Commission de
Contact « Affaires .Economiqués-Classes Moyennes ». Le
Ministre attend d'être en possession des conclusions plus
détaillées de cette Commission, avant de prendre position
définitive et d'en saisir alors, éventuellement, le Conseil
des Ministres.

• • •

Le ministre a pris note, d'autre part, des quelques pro
blèmes concrets et particuliers que Messieurs les Commis
saires ont bien voulu signaler à son attention et il ne man
quera pas de transmettre leurs remarques et leurs deside
rata aux services compétents de son Département.

Sans vouloir s'attarder aux reproches de lenteur qui lui
sont régulièrement adressés quant à l'évolution des diffé
rents projets de loi qui sont à l'examen devant lès assem
blées parlementaires, le ministre demande aux commissaires
qui voudront bien réfléchir à ce problème en toute objec
tivité, qu'ils reconnaissent que c'est le système même de
travail du Parlement gui retarde l'aboutissement de bon
nombre de projets.

La Commission a adopté le budget par l O voix contre 4.

Ce rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur, 

G. CUDELL.

Le Président, 

M. PHILIPPART.

verwacht. Men geve echter toe dat zij van kiese aard zijn 
en gevaarlijk kunnen zijn voor het financieel evenwicht. 

Maatschappelijke zekerheid 

Wat de maatschappelijke zekerheid betreft, werd op de
laatste vergadering van de comnnssre vooral gesproken
over de gevolgen van de verhoging der werkgevers
bijdrage in de R. M. Z.

Oie verhoging schijnt veel zwaarder op de kleine en
middelgrote bedrijven te wegen dan op de grote. Boven
dien zijn de administratieve formaliteiten die moeten ver
vuld worden lastig en ergerlijk voor d'e middenstand.

Er kan in de eerste plaats worden gedacht aan een
oplossing die aan de twee opwerpingen zou tegemoetkomen.
nl. de aansluiting van de kleine en middelgrote bedrijven
bij sociale secretariaten, volgens criteria die zouden moeten
vastgesteld worden. In dat geval zou het percentage dat
die bedrijven als bijdraqe aan de sociale secretariaten
betalen door de Schatkist kunnen terugbetaald worden.
Eens te meer echter dient te worden gedacht aan de weer
slag van die maatregel op de begroting en zou men moeten
nagaan welke bedrijven kosteloos een beroep op de sociale
secretariaten zouden mogen doen.

Oie studie werd zopas door de Commissie van overleg
· « Economische Zaken-Middenstand»- aangevat. De Minis
ter wacht op de meer gedetailleerde besluiten van die
Commissie vooraleer een definitieve houding aan te nemen
en de zaak dan eventueel aan de Ministerraad voor te
leggen. .. ... 

De Minister heeft anderzijds nota genomen van enkele
concrete en bijzondere problemen waarop de leden van
de Commissie hem attent hebben gemaakt. Hij zal niet

. nalaten hun opmerkingen of hun wensen aan de bevoegde
dienst van zijn Departement -over te maken.

Zonder te blijven stilstaan bij de hem regelmatig toege
stuurde verwijten van traagheid in verband met de evolutie
der verschillende wetsontwerpen die aan het onderzoek
van de parlementaire verqaderinqen zijn voorgelegd, vraagt
de minister aan de commissieleden die dit vraagstuk vol
komen objectief willen beschouwen. toe te geven dat de
wijze van werken van het Parlement zelf de oorzaak is
van het uitblijven van de goedkeuring van tal van ont
werpen. . .... 

De Commissie heeft de begroting aangenomen met 10 
stemmen tegen 4. 

Oit verslag werd eenparig goedgekeurd.

De Verslaggever, 

G. CUDELL.

De Voorzitter, 

M. PHILIPPART.
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ANNEXE..

L'INSTITUT INTERNATIONAL
DES CLASSES MOYENNES.

Origines.

Cl nstitut International des Classes lV! oyennes a été 
fondé en 1903 à l'initiative de M. Hector Lambrechts, qui
fut Je premier Directeur Général de l'Administration des
classes moyennes. Son siège a été établi à Bruxelles depuis
ses origines.

Cet Institut est essentiellement un centre d'étude, de
documentation et d'information, ainsi qu'un carrefour où
se rencontrent ceux qui s'intéressent, dans les différents
pays. aux problèmes des classes moyennes. L'article 1 cr des
statuts adoptés en 1903 en ont fixé la mission : l'étude et
la discussion des questions économiques concernant les
classes moyennes, à l'exclusion de toutes questions confes
sionnelles ou politiques.

Son activité se manifeste notamment : par ses assemblées
générales annuelles; par ses congrés qui se tiennent à des
dates moins régulières, et. depuis la libération, tous les
deux ans environ; par son bulletin qui diffuse les rensei
gnements, informations, expériences et études relatives aux
classes moyennes.

La Belgique a, dès le début, pris une part particulière
ment active au développement de l'Institut International
des Classes Moyennes; le Secrétariat de l'Institut a tou
jours été fixé à Bruxelles et. a été assumé par un Belge.

Son premier Congrès après la guerre s'est tenu à Bru-
xelles ( en 1948). · 

Organisation interne.

La création d'instituts nationaux pour l'étude des pro
blèmes économiques et sociaux intéressant les classes
moyennes a amené l'Institut International des Classes
Moyennes à revoir son organisation ; au congrès de Paris,
en 1951, il a été décidé que l'Institut International s'atta
cherait à coordonner les études des Instituts nationaux.
C'est ainsi que. désormais. sont membres de l'Institut Inter-
national : ·

les délégués des Instituts nationaux: les personnes parti
culièrement versées dans les problèmes intéressant les clas
ses moyennes: les délégués dassociations représentatives
des classes moyennes: la gestion effective de l'Institut est
exercée par le Bureau.

Assemblées de Luxembourg et de Vienne.

Une Assemblée, tenue à Luxembourg fin septembre
1954. a été suivie de journées cl' études consacrées notam
ment à l'organisation des professions libérales, à l'exten
sion du crédit professionnel aux professions libérales, et à 
la [ormation professionnelle dans l'artisanat. '

Les délégués de l'Institut belge ont pris une part pré
pondérante dans la préparation de ces rapports.

A l'assemblée tenue à Vienne. fin octobre 1955, ce sont
les problèmes fiscaux et la comparaison des charges fis
cales pesant sur les petites et moyennes entreprises qui ont
Iait l'objet des travaux, de même que l'exportation des pro
duits de l'artisanat et de la petite industrie et l'organisation
des classes moyennes. Le rapporteur général pour les

BIJLAGE. 

HET INTERNATIONAAL. INSTITUUT 
VOOR DE MIDDENSTAND. 

Oorsprong'.

Het.Internationaal Instituut voor de Middenstand werd
in 1903 opgericht op initiatief van de heer Hector Lam
brechts, die de eerste "Directeur-Generaal van het Bestuur
van de Middenstand was. Sinds de oprichting is de zetel
steeds te Brussel gevestigd· geweest.

Dit Instituut is op de eerste plaats een informatie-. docu
mentatie- en studiecentrum alsmede een verzamelpunt waar
allen samenkomen die zich in verschillende landen bezig
houden met middenstandsvraagstukken. Zijn opdracht
wordt omschreven in het eerste artikel van de in 1903 goed
gekeurde statuten : studie en bespreking van de economische
problemen aangaande de middenstand, met uitsluiting van
alle confessionele of politieke kwesties.

Zijn activiteit komt onder meer tot uiting in de jaarlijkse
algemene vergaderingen, de op minder regelmatige .tijdstip
pen gehouden congressen (sinds de bevrijding ongeveer om
de twee jaar), in zijn bulletin, dat de inlichtingen, informa
ties, proefnemingen en studies in verband met de midden
stand verspreidt.

Sinds het begin had België een bijzonder actief aandeel
in de ontwikkeling van het Internationaal Instituut voor de
Midenstand : 'het secretariaat van het Instituut was altijd
te Brussel gevestigd en waargenomen door een Belg.

Het eerste na-oorloqsc conqres werd in 1948 te Brussel
gehouden.

Interne organisatie. 

De oprichting van nationale Instituten voor de bestude
ring van de economische en sociale problemen in verband
met de Middenstand leidde tot de herinrichting van het
Internationaal Instituut : op het congres te Parijs, in 1951, 
werd besloten dat het Internationaal Instituut zou zorgen
voor de coördinatie van de studies der nationale Instituten.
Aldus worden voortaan als leden van het Internationaal
Instituut beschouwd :

de afgevaardigden van de nationale Instituten; de perso
nen die bijzonder bevoegd zijn inzake problemen aan
gaande Middenstand; de afgevaardigden van representa
tieve verenigingen van de middenstand. Het eigenlijk be
heer van het Instituut wordt uitgeoefend door het Bureau.

Vergaderingen te Luxemburg e1:i, te Wenen. 

Na de vergadering te Luxemburg, einde september 1954, 
werden studiedagen. gehouden onder meer in verband met
de organisatie van de vrije beroepen, de uitbreiding van
het beroepskrediet ten gunste van de vrije beroepen en de
beroepsopleiding in het arnbachtswezen.

De afgevaardiçiden van het Belgisch Instituut hebben in
de voorbereiding van deze verslagen een overwegend aan
deel gehad.

Tijdens de vergadering te Wenen, einde october 1955, 
hadden de besprekingen betrekking op de fiscale problemen
en de vergelijking van de belastingdruk op de kleine en
middelgrote bedrijven, alsmede op de uitvoer van de pro
ducten van het ambachtswezen en de kleine nijverheid,
alsook op de organisatie van de middenstand. De algemene
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questions fiscales était M. Conrardy, · Vice-Président de
l'Institut belge d'étude économique et sociale des classes
moyennes.

Pour l'Institut belge, la participation aux travaux de
l'Institut International, se révèle particulièrement utile :
en effet, elle permet de s'informer des expériences faites
à l'étranger en matière de crédit, de formation profession
nelle. de productivité, et, en même temps, d'informer les
autres pays de ce qui est réalisé en Belgique, ce centre
d"échange d'expérience, se révèle particulièrement précieux,
lorsque des problèmes nouveaux sont posés, tels ceux sou
levés par le progrès technique et le développement de la
productivité. Par ailleurs, l'Institut belge a effectivement
tiré profit des méthodes de travail et d'enquête appliquées
par les autres Instituts nationaux, grâce à la documentation
qu'il a recueillte dans les assemblées ou le Bulletin de
l'Instüut International des classes moyennes.

rapporteur voor de fiscale kwesties was de heer Conrardy,
Ondervoorzitter van het Belgisch Economisch en Sociaal
Instituut voor de Middenstand.

Voor. het Belgisch Instituut is de deelneming· aan de
werkzaamheden van het Internationaal Instituut bijzonder
nuttig gebleken : aldus was· het immers. mogelijk op de
hoogte te blijven van de proefnemingen die in het buiten
land gedaan worden inzake krediet, beroepsopleiding, pro
ductiviteit en tevens. de andere landen in te lichten omtrent
de verwezenlijkingen in België. Deze uitwisseling van
inlichtingen blijkt bijzonder kostbaar wanneer nieuwe
problemen gesteld worden, zoals die in verband met de
technische vooruitgang en de bevordering van de produc
tiviteit. Het Belgisch Instituut heeft werkelijk voordeel
gehaald uit de arbeids- en opzoekinqsmethodes die door
andere nationale Instituten toegepast worden, dank zij de
documentatie die verzameld werd ter gelegenheid van de
vergaderingen of in het Bulletin van het Internationaal
Instituut voor de middenstand.
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La statistique des crédits accordés en 1955. 1 Statistische opgaaf van de in 1955 toegekende kredieten.

I. - Ouvertures de crédit conformément à la loi du I I. - Kredietopeningen overeenkomstig de wet van 7 au- 
7 août 1953: gustus 1953: 

Montant
Nombre des crédits

avec garantie de l'Etat et taux
réduit .. . . .

avec taux réduit . . . . ..
avec garantie de l'Etat

42
38
2 

28.807.700 fr.
15.013,800 fr.

310.000 fr.

82 41.131.500 fr.
Institutions de crédit qui sont
intervenues :

Caisse Nationale de Crédit
Professionnel .. . . . . .. . . ,.

Société Nationale de Crédit
à l'lndustrie... . . . . . . . . . . ..

N.B. - En outre 11 crédits d'un
montant total de 10.895.000 francs
à l'intervention de la Caisse Natio
nale intéressent le budget du Mini
stère des Affaires Economiques.

71 38.101.500 fr.

8 6.030.000 fr.

82 44.131.500 fr. 

Bedrag
Aantal der kredieten

met Staatswaarborg en tegen ver
laagde rentevoet . . . . ..

tegen verlaagde rentevoet ...
met Staatswaarborg . . . . ..

Kredietinstellingen die tussen
zijn gekomen :

Nationale Kas voor Beroeps-
krediet .

Nationale Maatschappij voor
Krediet aan de Nijverheid ...

42
38'
2 

28.807.700 fr.
15.013.800 fr.

310.000 fr.

82 44. 131.500 fr.

74 38.101.000 fr.

8 6.030.000 fr.

82 44.131.500 fr
N. B. - Verder werden door

toedoen van de Nationale Kas
14 kredieten voor een totaal be
drag van 10.895.000 frank ver
leend, die betrekking hebben op de
begroting van het Ministerie van
Economische Zaken.

G. 
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Montant
Nombre des crédits

Parmi les 80 crédits à taux
réduit;

le taux de 4 % a été appliqué
à 69 .

le taux de 3 % a été appliqué
à 11 .

II. - Crédit à l'outilleqe artisanal. 

Promesses mobilisées auprès de la
Caisse Nationale de Crédit
Professionnel :

l ) avec taux normal. ..

2) avec taux réduit ( taux normal
diminué de 2 % ) subvention à 
charqe du budget du Ministère
des Classes Moyennes . . . . ..

73 

l.211

32.021.500 fr.

11.800.000 fr.

6.336.111 fr. 

87.111.923 fr.

1.284 93.181.434 fr.

III. - Application de la loi du 31 mai 1955 ( elle n'est
entrée en vigueur qu'en décembre 1955) :

1) Crédit à taux réduit à 1 % . 
1 dossier a été traité ( 1.000.000 fr.) mais n'avait pas

encore donné: lieu à ouverture de crédit (S.N.C.I.).

2) Crédit à taux réduit à I % et garantie de l'Etat.

dossier a été traité ( 125.000 fr.) mais au 31 décem
bre 1955 le crédit n'avait pas encore été ouvert.
(C.N.C.P.).

3) Subventions payables par tiers en trois ans, à charge
du Département :

Nombre

Subventions approuvées mais non
encore mises en liquidation au
31 décembre I 955 11 

Montant

IV. - Nombre de demandes de garanties accordées par 
le Ministère des Finances en exécution de la loi du 
8 mars 1954, tendant à favoriser la construction,
l'acquisition et la transformation d'habitations
moyennes.

A la date du 15 novembre I 955, il y avait 26 demandes
de garanties accordées et depuis cette date, 35 demandes
ont encore été introduites, parmi lesquelles une quinzaine
viennent d'être agréées.

La réf)artition, par organisme, se présente comme suit :

Caisse Générale d'Eparqne et de Retraite
Office Central de Crédit Hypothécaire ...
Caisse Nationale de Crédit Professionnel

Onder de 80 kredieten tegen 
verlaagde rentevoet : 

werd op 69 een rentevoet van 
4 o/o toegepast . . . . . . .. . . .. 

werd op 11 een rentevoet van 
3 % toegepast . . . . . . . . . . ..

Il. - Kredietverlening voor am 
bechtsoutilleqe. 

Bij de Nationale Kas voor Beroeps
krediet te gelde gemaakte pro
messen:

I ) met normale rentevoet
2) met verminderde rentevoetf nor

male rentevoet verminderd met
2 % ) toelage ten laste van de
begroting van het Ministerie
van Middenstand .

Bedrag
Aantal der kredieten

1.211

32.021.500 fr. 

11.800.000 fr.

73 6.336.111 fr. 

87.111.923 fr.

1.284 93.481.434 fr.

Ill. ~ Toepassing 1•an de wet van 31 mei 1.955 (trad
slechts in december J 955 in werking) :

I) Krediet tegen verminderde rentevoet van I o/o. 
1 dossier werd behandeld ( 1.000.000 fr.) maar gaf nog

geen aanleiding tot kredietopening (N.M.K.N.).

2) Krediet tegen verminderde rentevoet van I % met
Staatswaarborg.
I dossier werd behandeld ( 125.000 fr.) maar op 31 de

cember 1955 was het krediet nog niet geopend
{N.K.B.K.).

3) Toelagen door derden betaalbaar in drie jaar, ten laste
van het Departement :

Goedgekeurde maar nog niet be
taalbaar gestelde toelagen op

1.463.715 fr. 1 31 december 1955 .

Aantal Bedrag

Il 1.163.715 fr.

IV. - Aantal aanvragen om waarborg ingewilligd door
het Ministerie uan Financiën in uitvoering van de 
wet van 8 maart 1954, ter bevordering van de
bouw. de aankoop en de verbouwing van middel
grote woningen.

Op 15 november 1955 waren er 26 aanvragen om waar
borg ingewilligd en sedert die datum werden nog 35 aan
vragen ingediend, waarvan zopas een vijftiental aanvaard
werden.

De verdeling per instelling doet zich voor als volgt :

11 1 Algemene Spaar- en Lijfrentekas . . . . . . . ..
21 Centraal Bureau voor Hypothecair Krediet

3 Nationale Kas voor Beroepskrediet .

11
21
3 


